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1 YUKON-KUSKOKWIM SUBSISTENCE REGIONAL ADVISORY COUNCIL

PUBLIC MEETING
Akiachak Bingo Hall
October 2, 1996
2:00 p.m.
Akiachak, Alaska

VOLUME I

COUNCIL MEMBERS PRESENT:

Harry Wilde, Chairman
Steven White, Vice Chairman
Fritz George, Secretary
Zechariah C. Chaliak, Sr.
Ilarion Nicolai

Antone Anvil

Paul John

Lester Wilde
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John Andrew,

Yako Tinker,

Coordinator

Interpreter



nh B WK —

PROCEEDTINGS




— AN N Vv



n AW N —

CHATRMAN WILDE:

The meeting has been called to order



n AW N —

by Chairman Lester -- I mean Harry Wilde,

Sr.

Invocation by



n AW N —

Elder John Ekamerak.



— AN N Vv



n AW N —

MR. EKAMERAK:

(Gives invocation - in Yup'ik)

I notice



n AW N —

10

that there will be a church service at the Moravian Church at



nh B WK —

11

7:00 o'clock.



12

— AN N Vv



nh B WK —

13

CHATRMAN WILDE:

Quyana.



14

— AN N Vv



nh B WK —

15

MR. GEORGE:

Mr.

Chairman,

Myapak

(ph)

John Ekamerak



n AW N —

16

just told us that there's going to be a church service tonight



n AW N —

17

at 7:00.

Anybody who wants to come is welcome to attend.



nh B WK —

18

Thank you.



19

— AN N Vv



nh B WK —

20

MR. EKAMERAK:

Yeah, Quyana.



21

— AN N Vv



n AW N —

22

CHATRMAN WILDE:

At this time that our secretary is not



n AW N —

23

available,

I'm going to ask Fritz to be secretary at this time,



n AW N —

24

and call announcement



25

— AN N Vv



n AW N —

26

UNIDENTIFIED VOICE:

Roll call.



27

— AN N Vv



nh B WK —

28

CHATRMAN WILDE:

Roll call.



29

— AN N Vv



nh B WK —

30

MR. GEORGE:

Harry Wilde?



31

— AN N Vv



nh B WK —

32

CHATRMAN WILDE:

Yeah.



33

— AN N Vv



nh B WK —

34

MR. GEORGE:

David O.

David?



35

— AN N Vv



nh B WK —

36

CHATRMAN WILDE:

David O.

David is excused.

Absent.



37

— AN N Vv



nh B WK —

38

MR. GEORGE:

Paul Manumik,

Sr.

?



39

— AN N Vv



n AW N —

40

CHATRMAN WILDE:

Paul is -- I don't know if he's coming



41

or not.

— AN N Vv



42

— AN N Vv



nh B WK —

43

MR. GEORGE:

Ilarion Nicolai?



44

— AN N Vv



nh B WK —

45

MR. NICOLATI:

Here.



46

— AN N Vv



nh B WK —

47

MR. GEORGE:

(In Yup'ik)

Steven White?



48

— AN N Vv



nh B WK —

49

MR. WHITE:

Here.



50

— AN N Vv



nh B WK —

51

MR. GEORGE:

Gene R. Peltola?



52

— AN N Vv



nh B WK —

53

CHATRMAN WILDE:

Gene Peltola,

I don't know if he's



nh B WK —

54

coming or not.



55

— AN N Vv



n AW N —

56

MR. GEORGE:

Zechariah C. Chaliak,

Sr.

?



57

— AN N Vv



nh B WK —

58

MR. CHALIAK:

Here.



59

— AN N Vv



nh B WK —

60

MR. GEORGE:

Antone K. Anvil?



61

— AN N Vv



nh B WK —

62

MR. ANVIL:

Here.



63

— AN N Vv



nh B WK —

64

MR. GEORGE:

Paul John?



65

— AN N Vv



nh B WK —

66

MR. JOHN:

Here.



67

— AN N Vv



nh B WK —

68

MR. GEORGE:

Lester Wilde?



69

— AN N Vv



nh B WK —

70

MR. L. WILDE:

Here.



71

— AN N Vv



nh B WK —

72

MR. GEORGE:

Mr.

Chairman,

quorum

(In Yup'ik)



73

— AN N Vv



n AW N —

74

CHATRMAN WILDE:

Yeah.

Quyana.

Since Phillip Peter is



n AW N —

75

not available,

Jackson Lomack will report in his place.



76

— AN N Vv



n AW N —

77

MR. GEORGE:

Fritz just stated that Lomack is at the



78

office.

— N N <t Vv



79

— AN N Vv



n AW N —

80

CHATRMAN WILDE:

He said while we're waiting for



n AW N —

81

Jackson Lomack,

we'll -- the board will move in adoption of



n AW N —

82

agenda.

Chairman Wilde wants to thank the City of Akiachak,



n AW N —

83

the Village of Akiachak for accepting the council members.

IRA



n AW N —

84

council and the city council both.

And let's follow the



n AW N —

&5

agenda.

He wants to introduce the council sitting on the



n AW N —

86

board.

The council members were appointed by the Secretary



n AW N —

87

Babbitt.

They were appointed by Secretary Babbitt.

Some are



n AW N —

88

new members and some have been reappointed to their seats.



nh B WK —

&9

Fritz George



90

— AN N Vv



n AW N —

91

MR. GEORGE:

He wants to thank everybody that came to



nh B WK —

92

this meeting.

He wants to



93

— AN N Vv



n AW N —

94

INTERPRETER TINKER:

He's going to translate the whole



nh B WK —

95

thing after.



96

— AN N Vv



nh B WK —

97

MR. GEORGE:

(In Yup'ik)



98

— AN N Vv



n AW N —

99

INTERPRETER TINKER:

Yeah,

everybody's invited for a



n AW N —

100

steambath tonight,

but he wants to take John and Trapper



101

and.....

— N N <t Vv



102

— AN N Vv



n AW N —

103

MR. GEORGE:

For those of you that didn't understand



n AW N —

104

me,

I want to welcome you as a councilman representing unit 4



n AW N —

105

(ph)

villages,

and also being from Akiachak,

this town here,



n AW N —

106

thank you very much for coming here to attend and participate



n AW N —

107

for the meeting.

And also,

those of you that are going to be



n AW N —

108

spending the night at Unit #4,

the Yupiit School District



n AW N —

109

residential house over at that -- that way,

one of the red



n AW N —

110

buildings,

they say #4 is written on the door,

so you're not



n AW N —

111

going to be missing it.

You're going to be walking over there.



n AW N —

112

Right now it's wvacant and nobody -- I hope you brought some



n AW N —

113

sleeping bags with you,

'cause they say there's a couple of



n AW N —

114

beds and a couch,

and the rest of the younger men can probably



nh B WK —

115

sleep on the floor.

It's carpeted.



116

— AN N Vv



n AW N —

117

And those -- when I talked with Lucienne Harker or



n AW N —

118

Harbor,

she's the finance department head for the Yupiit School



n AW N —

119

District,

she told me female guests,

the non-native guests that



n AW N —

120

are coming in that are representing United States Fish &



n AW N —

121

Wildlife Service,

the State of Alaska Department of Fish & Game



n AW N —

122

and our recorder,

there's going to be some room for you



n AW N —

123

provided in one of the teacher's residence.



124

— AN N Vv



n AW N —

125

And the difference is that for those —-- the male



n AW N —

126

guests,

non-native guests that are going to be spending the



n AW N —

127

night in Unit 4,

they say it's going to cost $22,

breakfast is



n AW N —

128

like $3 at the school lunch program -- or breakfast program,



n AW N —

129

and the lunch is $4.

And the female guests that are coming



n AW N —

130

that are going to be spending the night at the teacher's



n AW N —

131

residence,

it's going to cost $50 they say,

because they're



n AW N —

132

going to be provided with a comfortable bed with sheets and the



n AW N —

133

use of the bathroom and possibly a shower,

and hopefully



n AW N —

134

they're going to feed you in the morning,

too.



135

— AN N Vv



n AW N —

136

And also I mentioned earlier that myuppa

(ph),

that our



n AW N —

137

elder here,

John Ekamerak,

who opened the meeting in prayer,

he



n AW N —

138

said he's going to be having a steambath tonight,

and those of



n AW N —

139

you that are wanting to be participating,

that you are very



n AW N —

140

welcome to try him out.

(In Yup'ik)

He's one tough guy.

He



nh B WK —

141

can stand it.



142

— AN N Vv



n AW N —

143

But anyways,

again thank you very much for coming here



n AW N —

144

to Akiachak,

and I hope you'll enjoy your stay here.



145

— AN N Vv



nh B WK —

146

CHATRMAN WILDE:

Yeah, quyana,

Fritz.

(In Yup'ik)

He's



n AW N —

147

going to have the Council members introduce themselves.

And



n AW N —

148

everybody will be asked to introduce themselves after the board



n AW N —

149

introduces themselves.



150

— AN N Vv



n AW N —

151

MR. NICOLATI:

Yeah, my name is Larry Nicolai,

I'm a new



n AW N —

152

member from Kwethluk.



153

— AN N Vv



nh B WK —

154

CHATRMAN WILDE:

Antone?



155

— AN N Vv



nh B WK —

156

MR. ANVIL:

I'm Antone Anvil,

(In Yup'ik),

from Bethel.



157

— AN N Vv



nh B WK —

158

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)

Harry Wilde,

Mountain



nh B WK —

159

Village,

(In Yup'ik).



160

— AN N Vv



nh B WK —

161

MR. WHITE:

(In Yup'ik)

Steven White,

from Eek.



162

— AN N Vv



nh B WK —

163

MR. JOHN:

(In Yup'ik)

Paul John,

Toksook Bay.

Paul



164

John.

— N N <t Vv



165

— AN N Vv



n AW N —

166

MR. CHALIAK:

Chuck Chaliak from Nunapitchuk.



167

— AN N Vv



nh B WK —

168

MR. L. WILDE:

Lester Wilde,

Napakiak.



169

— AN N Vv



n AW N —

170

CHATRMAN WILDE:

I think we're going to go around each



n AW N —

171

table,

and we ask you your name,

and what you do?



172

— AN N Vv



n AW N —

173

MS.

DOWNING:

Meredith Downing,

R & R Court Reporters.



174

— AN N Vv



nh B WK —

175

MR. TINKER:

Yako Tinker,

(In Yup'ik).



176

— AN N Vv



n AW N —

177

MS.

ALEXIE:

Ida Alexie,

I'm with the Alaska Department



n AW N —

178

of Fish & Game,

Board Support staff.



179

— AN N Vv



n AW N —

180

MR.

SIMEON:

Calvin Simeon,

Association of Village



n AW N —

181

Council Presidents.



182

— AN N Vv



n AW N —

183

MR. JACK:

Carl Jack, Ruralcap.



184

— AN N Vv



nh B WK —

185

MR. MARTIN:

(In Yup'ik)

David Martin

(ph) .



186

— AN N Vv



n AW N —

187

MR.

Andrew

(ph)

(indiscernible) .



188

— AN N Vv



n AW N —

189

MR. ROCZICKA:

I'm Greg Roczicka with AVCP, Natural



nh B WK —

190

Resources.



191

— AN N Vv



nh B WK —

192

MR. NICORATI:

Frank Nicorai,

Kwethluk.



193

— AN N Vv



n AW N —

194

MR. KACYON:

Randy Kacyon,

Alaska Department of Fish &



nh B WK —

195

Game,

Bethel.



196

— AN N Vv



n AW N —

197

MR. ADERMAN:

Andy Aderman with U.S.

Fish & Wildlife in



nh B WK —

198

Dillingham.



199

— AN N Vv



n AW N —

200

MR. DYASUK:

Jon Dyasuk, Fish & Wildlife Service,



nh B WK —

201

Togiak Refuge.



202

— AN N Vv



n AW N —

203

MR. WILLIAMS:

Roy Williams,

Akiak Native Community,



n AW N —

204

Natural Resources.



205

— AN N Vv



n AW N —

206

MR. PETER:

Sammy Peter,

Tribal Administrator,

for the



n AW N —

207

Tuluksak Native Community.



208

— AN N Vv



n AW N —

209

CHATRMAN WILDE:

Go ahead, go around now.



210

— AN N Vv



n AW N —

211

UNIDENTIFIED VOICE:

(In Yup'ik)



212

— AN N Vv



nh B WK —

213

MR. CHIEF:

Joe Chief,

Sr.

14

from Bethel.

(In Yup'ik)



n AW N —

214

Eskimo name is

(In Yup'ik).

He's an elder from Bethel.

And he



n AW N —

215

supports

(indiscernible)

Yup'ik Nation,

(indiscernible) .

He



n AW N —

216

wants to give them his support to go ahead and -- and equal



n AW N —

217

rights.

Working together and so overcome anything.

Our



n AW N —

218

forefathers,

he wants to follow the elders and our forefathers



n AW N —

219

teachings instead of

(indiscernible)

regs.

And he's referring



n AW N —

220

to the ten commandments in the Bible.

Our forefathers



n AW N —

221

teachings were similar to the teachings -- and he wants to tell



n AW N —

222

everybody to respect each other,

and especially the elders.



n AW N —

223

And he takes this opportunity to speak.

And he never



n AW N —

224

(indiscernible)

afterwards they're going to treat everybody the



n AW N —

225

same,

not against each other.

We can be as one,

and can think



nh B WK —

226

as one.

Quyana.



227

— AN N Vv



nh B WK —

228

MR. N. ANDREW:

Noah Andrew,

Tuluksak.



229

— AN N Vv



n AW N —

230

MR. FOX:

Frank Fox,

Native Village of Kwinhagak,



n AW N —

231

Natural Resource Director.



232

— AN N Vv



nh B WK —

233

MR. COFFING:

Mike Coffing,

Fish & Game,

Subsistence,



234

Bethel.

— AN N < v



235

— AN N Vv



n AW N —

236

MR. LEDBERG:

Paul Ledberg with the U.S.

Fish &



n AW N —

237

Wildlife Service 1in Bethel.



238

— AN N Vv



n AW N —

239

MR. CONSTANTINO:

I'm George Constantino with the U.S.



n AW N —

240

Fish & Wildlife Service in Anchorage.



241

— AN N Vv



n AW N —

242

MR.

STROM:

Dennis Strom from U.S.

Fish & Wildlife



n AW N —

243

Service in Bethel.



244

— AN N Vv



nh B WK —

245

MR. REARDEN:

Mike Rearden,

U.S.

Fish & Wildlife



n AW N —

246

Service in Bethel.



247

— AN N Vv



nh B WK —

248

MR. KRON:

Tom Kron,

Fish & Game,

Anchorage.



249

— AN N Vv



nh B WK —

250

MR. GUY:

Phil Guy,

Kwethluk.



251

— AN N Vv



n AW N —

252

MR. LUKE:

James Luke from Mountain Village,

with



nh B WK —

253

Kuigpagmiut.



254

— AN N Vv



nh B WK —

255

MS.

McCLANAHAN:

Pat McClanahan,

U.S.

Fish & Wildlife



nh B WK —

256

Service,

Anchorage.



257

— AN N Vv



n AW N —

258

MR. FISHER:

Dave Fisher,

Fish & Wildlife Service,



nh B WK —

259

Anchorage.



260

— AN N Vv



n AW N —

261

MR. KNAUER:

Bill Knauer —-- excuse me.

Bill Knauer,



n AW N —

262

Fish & Wildlife Service,

Anchorage.



263

— AN N Vv



nh B WK —

264

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)



265

— AN N Vv



n AW N —

266

MR. OWENS:

John Owens from Kwethluk.



267

— AN N Vv



n AW N —

268

MR. LOMACK:

Joe Lomack from Akiachak,

Traditional



nh B WK —

269

Chief,

(indiscernible)

area.



270

— AN N Vv



n AW N —

271

MS.

AYAPEN:

Margaret Ayapen,

(indiscernible),

from



nh B WK —

272

Kwethluk.



273

— AN N Vv



nh B WK —

274

MR.

IVAN:

Wassillie Ivan

(ph),

Kwethluk.



275

— AN N Vv



n AW N —

276

MR. CLEVELAND:

Kenneth Cleveland, Quinhagak.



277

— AN N Vv



nh B WK —

278

MR. PETERS:

James Peters,

Bethel.



279

— AN N Vv



n AW N —

280

MR. J. ANDREW:

John Andrew,

with Fish & Wildlife,



n AW N —

281

Regional Coordinator.



282

— AN N Vv



nh B WK —

283

CHATRMAN WILDE:

Quyana.

(In Yup'ik)

Right now he's



n AW N —

284

saying the coordinator will -- John Andrew will coordinate this



n AW N —

285

meeting.

And he's been helping the Council and the coordinator



n AW N —

286

-- and he wants to thank Yako Tinker for translating.



287

— AN N Vv



n AW N —

288

Right now he's going to read the agenda as we will --



n AW N —

289

he wants to be sorry because of misprinted the names.

Jackson



n AW N —

290

Lomack will be speaking in a few -- a little bit as



291

— AN N Vv



n AW N —

292

Reviewing adoption of agenda.

Review and adoption of



n AW N —

293

minutes.

A, February 26-27,

1996 meeting minutes will be read.



n AW N —

294

B,

special meeting May 8th,

1996 minutes will be read,

too.



295

— AN N Vv



n AW N —

296

Six,

election of officers.

A,

chairman,

Andrew then



n AW N —

297

will be acting chairman,

and, B,

vice chairman,

new chair --



n AW N —

298

new chairman that will appointed will be presiding from there



n AW N —

299

on.

On,

C,

secretary for officers,

and, D,

sergeant—-at-arms.



300

— AN N Vv



nh B WK —

301

On seven,

public comments,

it's moved -- it can be



nh B WK —

302

moved from the

(indiscernible)

to number ten.



303

— AN N Vv



n AW N —

304

UNIDENTIFIED VOICE:

Number 10

(In Yup'ik)



305

— AN N Vv



nh B WK —

306

CHATRMAN WILDE:

Number ten

(In Yup'ik)

Oh, both



n AW N —

307

public comments on Federal Subsistence Program,

both have been



n AW N —

308

moved to number ten,

next page.



309

— AN N Vv



n AW N —

310

On the old business,

A,

reports,

number 1,

Yukon Delta



n AW N —

311

National Wildlife Refuge,

Manager Mike Rearden and George



n AW N —

312

Constantino will be fine.

Number 2,

Togiak National Wildlife



nh B WK —

313

Refuge,

Andy Anderman?



314

— AN N Vv



nh B WK —

315

MR. ADERMAN:

Aderman.



316

— AN N Vv



nh B WK —

317

CHATRMAN WILDE:

Aderman,

and Jon,

(In Yup'ik)

last



318

name?

— N en <t v



319

— AN N Vv



nh B WK —

320

MR. DYASUK:

Dyasuk.



321

— AN N Vv



nh B WK —

322

CHATRMAN WILDE:

Dyasuk.

Number 3,

Carl Jack from



n AW N —

323

Ruralcap.

Carl Jack will report before BLM.

BLM is here?



n AW N —

324

Representative?

BLM representative is not here,

so we're going



n AW N —

325

to scratch that off.

Take it off.



326

— AN N Vv



n AW N —

327

INTERPRETER TINKER:

Scratch BLM and put Carl Jack on.



328

— AN N Vv



n AW N —

329

CHATRMAN WILDE:

Number 4,

representative from AVCP.



nh B WK —

330

Greg?

Quyana,

Tyler

(ph)



331

— AN N Vv



n AW N —

332

INTERPRETER TINKER:

Representative Greg Roczicka from



nh B WK —

333

AVCP.

Number 5,

ADF&G.



334

— AN N Vv



n AW N —

335

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)

Representative from



n AW N —

336

Kuigpagmiut,

Incorporated,

from Mountain Village,

James Luke.



nh B WK —

337

James,

you here?

Okay.

James Luke.



338

— AN N Vv



n AW N —

339

INTERPRETER TINKER:

James Luke will be reporting on



nh B WK —

340

ADF&G

(sic),

from Kwethluk.



341

— AN N Vv



n AW N —

342

CHATRMAN WILDE:

And underneath of that,

number 5,



n AW N —

343

Alaska Department of Fish & Game,

who?

A name is not here,

SO



n AW N —

344

whoever Alaska Department -- maybe my friend over there in the



345

corner.

— AN N Vv



346

— AN N Vv



n AW N —

347

MR. KACYON:

I've brought some biological information



n AW N —

348

and some regulation handouts.

Maybe at that time I could do



nh B WK —

349

that,

Harry.



350

— AN N Vv



nh B WK —

351

CHATRMAN WILDE:

Okay.



352

— AN N Vv



n AW N —

353

MR. KACYON:

There are other people here from the



n AW N —

354

Department,

Mike Coffing from Subsistence Division,

and Tom



n AW N —

355

Kron from Commercial Fisheries.

Oh,

and Ida,

who,

of course,



n AW N —

356

is here with Boards.

Our note-taker.



357

— AN N Vv



n AW N —

358

CHATRMAN WILDE:

Yeah.

Talking about Department of



n AW N —

359

Fish & Game,

my friend over there in the corner,

sitting,

him



n AW N —

360

and I

(In Yup'ik).

He's stating that usually he's the white



nh B WK —

361

man in the village

(ph)

to meet.

He's a good man,

and we make



n AW N —

362

a ——- we travel all over up there looking for fish.

And we



nh B WK —

363

found them.

Glad to have you.



364

— AN N Vv



n AW N —

365

And others.

I don't know,

what that other 1is,

John?



366

— AN N Vv



n AW N —

367

MR. J. ANDREW:

(In Yup'ik)

Others was put on so that



n AW N —

368

anybody that wants to report or give a presentation.



369

— AN N Vv



nh B WK —

370

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)

Yeah, Greg?



371

— AN N Vv



n AW N —

372

MR. ROCZICKA:

Mr.

Chairman,

Sky Starkey is also in



n AW N —

373

route right now.

He made his travel plans though back when you



n AW N —

374

still had the meeting scheduled for the 3rd and 4th, but he



n AW N —

375

does plan to be here tomorrow morning,

and he would like to



n AW N —

376

address the Council on the latest developments under the Katie



n AW N —

377

John case and also the situation,

what happened this summer on



n AW N —

378

the Kuskokwim regarding some people who were subsistence



n AW N —

379

fishing who were charged with

(Indiscernible,

simultaneous



380

speech) .

— AN N Vv



381

— AN N Vv



nh B WK —

382

CHATRMAN WILDE:

We will

-— who 1s that?



383

— AN N Vv



n AW N —

384

MR. ROCZICKA:

Sky Starkey.

And if there could be some



n AW N —

385

place perhaps when he attended tomorrow.



386

— AN N Vv



nh B WK —

387

CHATRMAN WILDE:

John,

you notice that.

We'll put him



n AW N —

388

-- we'll put him on others.



389

— AN N Vv



n AW N —

390

MR. ROCZICKA:

He won't be here until tomorrow morning.



391

— AN N Vv



nh B WK —

392

CHATRMAN WILDE:

Okay.

(In Yup'ik)

On B, Regional



n AW N —

393

Council matters,

Federal Subsistence Board meeting,

April 30,



394

1996,

May 3,

1996,

Chairman

(In Yup'ik).

Two,

Federal



n AW N —

395

Subsistence Board meeting July 16,

1996,

staff will do a



396

report.

— AN N Vv



397

— AN N Vv



n AW N —

398

C, deferred proposals,

staff will -- those deferred



n AW N —

399

proposals are,

1,

Proposal 45 and 46,

and report from Aniak



nh B WK —

400

Meeting July 25,

1995.

Oh,

1996,

corrected.

On,

2,

Proposal



n AW N —

401

36,

awaiting Bristol Bay Regional Council action.

(In Yup'ik)



402

— AN N Vv



nh B WK —

403

MR. J. ANDREW:

Proposal 36

(In Yup'ik).



404

— AN N Vv



nh B WK —

405

CHATRMAN WILDE:

36 1s scratched,

'cause Bristol Bay



n AW N —

406

Regional Council will meet on October 23 and 24 concerning this



n AW N —

407

proposal.

Number 3,

Proposal 41,

Western Interior Regional



n AW N —

408

Council action,

staff will give a report on that.



409

— AN N Vv



nh B WK —

410

On new business,

on number 9,

update on remaining



n AW N —

411

customary and traditional use proposals by staff.



412

— AN N Vv



n AW N —

413

B,

open floor,

proposals to change Federal subsistence



n AW N —

414

regulations.

1,

public comments/proposals.

2,

Agency



n AW N —

415

comments/proposals.

3,

Regional Council discussion and



nh B WK —

416

proposals.



417

— AN N Vv



n AW N —

418

C,

implementation of Federal subsistence fisheries



n AW N —

419

management.

2,

background -- one,

2,

identify issues and



n AW N —

420

receive Regional Council and public comments.



421

— AN N Vv



n AW N —

422

D,

rural language in charters,

discussion and



n AW N —

423

recommendations from the Regional Councils.



424

— AN N Vv



nh B WK —

425

E,

alternates.



426

— AN N Vv



n AW N —

427

E,

annual reports.

1,

review of response for 1994,



428

1995.

2,

Regional council discussion and actions for 1996



429

report.

— AN N Vv



430

— AN N Vv



n AW N —

431

10,

(In Yup'ik)

public comment,

open forum for public



n AW N —

432

comment on Federal subsistence program.

(In Yup'ik).



n AW N —

433

Council/staff/agency comments.

Benediction

(In Yup'ik)



n AW N —

434

Akiachak elder Joshua Phillip

(In Yup'ik).



435

— AN N Vv



n AW N —

436

Right now he's asking if there's any additional -- if



n AW N —

437

there's anybody that needs to depart.

If there's no



nh B WK —

438



439

— AN N Vv



nh B WK —

440

MR. J. ANDREW:

Mr.

Chairman?



441

— AN N Vv



nh B WK —

442

CHATRMAN WILDE:

Yeah.



443

— AN N Vv



n AW N —

444

MR. J. ANDREW:

(In Yup'ik)

Before adjournment of



n AW N —

445

meeting,

you will have to select for date of next meeting and



446

where.

— AN N <t v



447

— AN N Vv



nh B WK —

448

CHATRMAN WILDE:

Yeah.

(In Yup'ik)

Jackson Lomack.



449

— AN N Vv



nh B WK —

450

MR. LOMACK:

Yeah, Mr.

Chairman,

my name is Jackson



nh B WK —

451



452

— AN N Vv



nh B WK —

453

COURT REPORTER:

Excuse me,

sir.



454

— AN N Vv



n AW N —

455

MR. LOMACK:

I'm the past chairman for Akiachak



nh B WK —

456

IRA Council.



457

— AN N Vv



n AW N —

458

COURT REPORTER:

So I can pick you up on the tape



nh B WK —

459

recorder?



460

— AN N Vv



nh B WK —

461

MR. LOMACK:

Uh-huh.



462

— AN N Vv



n AW N —

463

INTERPRETER TINKER:

(In Yup'ik)



464

— AN N Vv



n AW N —

465

MR. LOMACK:

Yeah.

Sorry.

Ladies and gentleman,



n AW N —

466

Chairman of the board,

and the Yukon-Kuskokwim Subsistence



n AW N —

467

Regional Advisory Council,

on behalf of Akiachak Native



n AW N —

468

Community,

I'd 1like to welcome all the participants on this



n AW N —

469

very important meeting in regarding to our subsistence



n AW N —

470

livelihood within the Yukon-Kuskokwim Delta.



471

— AN N Vv



n AW N —

472

And to give you a little brief history of Akiachak



n AW N —

473

Native Community,

you guys are all aware that probably in the



n AW N —

474

past the Akiachak Native Community used to have a second class



n AW N —

475

city in the early 1970s,

and due to the fact that Akiachak



n AW N —

476

Native Community wanted to have one solid foundation form of



n AW N —

477

government with the Akiachak Native Community,

we dissolved our



n AW N —

478

city government in order that we have one single voice in unity



n AW N —

479

among our people.

So at this point in time,

Akiachak IRA



n AW N —

480

council has 40 employees and the most significant employer



n AW N —

481

within Akiachak Native Community besides Yupiit School



n AW N —

482

District,

and also there is a -- Akiachak Native Community is



n AW N —

483

also a hub of the Yupiit School District which consists of



n AW N —

484

three organizations,

or three villages which consist of



n AW N —

485

Akiachak,

Tuluksak,

and Akiak.

And also there is also the hub



n AW N —

486

of -- the center of the Yup'ik Nation,

which 1s the foremost



n AW N —

487

forefront runner in the world of sovereignty issues,

and we do



n AW N —

488

have at least 16 member village of -- members of the Yup'ik



489

Nation.

— N N <t Vv



490

— AN N Vv



n AW N —

491

But,

again,

to give you a little brief history,

since



n AW N —

492

the Akiachak Native Community for most practicing the right of



n AW N —

493

self-government,

we are now a contractor,

besides we used to be



n AW N —

494

-— we used to have an AVCP contract on behalf of Akiachak



n AW N —

495

Native Community,

but back then about three years ago,

Akiachak



n AW N —

496

Native Community took over all the programs and services,

and



n AW N —

497

in fact just two days ago we took over the health issues,

which



n AW N —

498

is the clinic here in the community,

Akiachak Native Community/



n AW N —

499

Akiachak IRA Council is now a prime contractor,

and they're



n AW N —

500

going to contract health issues until when they're probably



n AW N —

501

going to enter into a compact agreement with the Federal



n AW N —

502

Government in the future.

But this is the area that I'd like



n AW N —

503

for the newcomers,

who first time ever been to Akiachak to give



n AW N —

504

a little brief history of Akiachak Native Community.



505

— AN N Vv



n AW N —

506

At this time,

again I'd like to welcome all the



n AW N —

507

participants,

and if there's any help or even necessity,

we'll



n AW N —

508

be available,

and there is also a flush toilet in the Akiachak



n AW N —

509

Native Community building for those who can be able to utilize



n AW N —

510

it,

and then there is also three local organizations store



n AW N —

511

which are -- one is run by Akiachak IRA Council under the



n AW N —

512

Section 16 of Indian Reorganization Act,

the building is about



n AW N —

513

one block away behind this red building,

and there's also a



n AW N —

514

main store which is operated by village corporation.

The other



n AW N —

515

private store is about a few blocks away from here towards the



516

west.

— AN N < v



517

— AN N Vv



n AW N —

518

So again,

welcome to Akiachak Native Community.



519

— AN N Vv



nh B WK —

520

CHATRMAN WILDE:

Quyana,

Jackson.

Yeah.

Quyana.

(In



n AW N —

521

Yup'ik)

If there's additional -- what did you say about a



n AW N —

522

while ago a while ago,

to have a meeting



523

— AN N Vv



nh B WK —

524

MR. J. ANDREW:

(In Yup'ik)



525

— AN N Vv



n AW N —

526

CHATRMAN WILDE:

If there's no additional on the



nh B WK —

527

agenda,

the



528

— AN N Vv



n AW N —

529

MR. WHITE:

Steven White made a motion to adopt the



530

agenda.

— N N < v



531

— AN N Vv



nh B WK —

532

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)



533

— AN N Vv



n AW N —

534

MR. ANVIL:

And Antone Anvil seconded 1it.



535

— AN N Vv



n AW N —

536

CHATRMAN WILDE:

Any questions of the board.



537

— AN N Vv



nh B WK —

538

IN UNISON:

Aye.



539

— AN N Vv



nh B WK —

540

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)



541

— AN N Vv



n AW N —

542

(No opposing responses)



543

— AN N Vv



n AW N —

544

INTERPRETER TINKER:

In favor say aye,

no opposition.



545

— AN N Vv



nh B WK —

546

CHATRMAN WILDE:

Agenda is --

(In Yup'ik)

Next will be



n AW N —

547

review and adopt the minutes.

Will be John Andrew will give a



n AW N —

548

report on February 26,

27,

1996.



549

— AN N Vv



nh B WK —

550

MR. J. ANDREW:

(In Yup'ik)



551

— AN N Vv



n AW N —

552

INTERPRETER TINKER:

He said it will just kind of



553

— AN N Vv



n AW N —

554

MR. J. ANDREW:

The minutes are recorded in your book.



n AW N —

555

Just look under 5A.

(Reads minutes of February 27-28,

1996,



nh B WK —

556

in Yup'ik)



557

— AN N Vv



n AW N —

558

INTERPRETER TINKER:

On the review and adoption of



n AW N —

559

minutes,

you can look through the minutes.

I'm going to take a



n AW N —

560

break since they're written down,

and he's reporting in Yup'ik.



n AW N —

561

So if you want to keep up with him,

you can get a copy.



562

— AN N Vv



n AW N —

563

MR. J. ANDREW:

(Continues reading minutes in Yup'ik)



564

— AN N Vv



nh B WK —

565

MR. FOX:

Mr.

Chairman?

(In Yup'ik)

Frank Fox 1is



n AW N —

566

asking on the Proposal 36.



567

— AN N Vv



n AW N —

568

CHATRMAN WILDE:

He's stating that Proposal 36 will be



n AW N —

569

discussed on Regional Council matters.

And the minutes that



n AW N —

570

were highlighted on the February 26 meeting.



571

— AN N Vv



n AW N —

572

MR. ANVIL:

Antone Anvil made a motion to adopt the



nh B WK —

573

minutes as read.



574

— AN N Vv



nh B WK —

575

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)



576

— AN N Vv



n AW N —

577

MR. WHITE:

Seconded by Steven White.



578

— AN N Vv



nh B WK —

579

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)

Discussion?



580

— AN N Vv



nh B WK —

581

MR. ROCZICKA:

Yeah, Mr.

Chairman,

on the second page



n AW N —

582

of your minutes there it's stated as being Natural Resource



n AW N —

583

Director for the AVCP.

I haven't been the director of that



n AW N —

584

department since 1992.



585

— AN N Vv



nh B WK —

586

CHATRMAN WILDE:

Okay.

(In Yup'ik)



587

— AN N Vv



n AW N —

588

INTERPRETER TINKER:

Yeah, Greg Roczicka stated that he



n AW N —

589

hasn't been -- second page.

(In Yup'ik between Mr.

J. Andrew



n AW N —

590

and Interpreter Tinker)



591

— AN N Vv



nh B WK —

592

MR. DYSON:

(In Yup'ik)



593

— AN N Vv



nh B WK —

594

CHATRMAN WILDE:

Uh-huh.

(In Yup'ik)

Discussion?



595

Randy?

— AN N <t v



596

— AN N Vv



n AW N —

597

MR. KACYON:

Mr.

Chairman,

under item number six,



n AW N —

598

there's

-— most of those numbers are inaccurate.

I'm not sure



n AW N —

599

-—- I never said any of this stuff on the first paragraph.



n AW N —

600

(Indiscernible,

laughter)

I guess I would correct those



n AW N —

601

numbers to -- some of the wording is incorrect, but it doesn't



n AW N —

602

-—- that's not really that serious,

but the numbers are wrong.



n AW N —

603

The numbers should be 1300 moose and is an estimate,

not a real



n AW N —

604

number.

And the bottom number where it says 3,000,

is should



n AW N —

605

be 1100.

Some of the other things are incorrect,

but they're



n AW N —

606

not that serious.

I understand that he was just trying to



n AW N —

607

give,

you know,

a brief summary of this,

but I just wanted to



n AW N —

608

correct those numbers.



609

— AN N Vv



n AW N —

610

MR. J. ANDREW:

(In Yup'ik)

There was a motion to



nh B WK —

611

accept the motion.



612

— AN N Vv



nh B WK —

613

CHATRMAN WILDE:

Yeah.

(In Yup'ik)



614

— AN N Vv



n AW N —

615

MR. J. ANDREW:

With the corrections and additions.



616

— AN N Vv



nh B WK —

617

CHATRMAN WILDE:

Approve

(In Yup'ik).



618

— AN N Vv



nh B WK —

619

MR. J. ANDREW:

Ee-ee.



620

— AN N Vv



nh B WK —

621

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)



622

— AN N Vv



nh B WK —

623

MR. J. ANDREW:

Ee-ee.



624

— AN N Vv



n AW N —

625

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)

He's asking if there's



n AW N —

626

any questions concerning the minutes.



627

— AN N Vv



nh B WK —

628

MR. GEORGE:

(In Yup'ik)



629

— AN N Vv



nh B WK —

630

CHATRMAN WILDE:

Yeah.

Quyana,

Fritz.



631

— AN N Vv



n AW N —

632

INTERPRETER TINKER:

He just made a question.



633

— AN N Vv



nh B WK —

634

MR. J. ANDREW:

Where?



635

— AN N Vv



n AW N —

636

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)

Any more discussion?

(In



637

Yup'ik)

— N N <t v



638

— AN N Vv



n AW N —

639

INTERPRETER TINKER:

There is a motion to adopt,



nh B WK —

640

(indiscernible)

right?



641

— AN N Vv



nh B WK —

642

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)

Yeah.

Discussion.

(In



n AW N —

643

Yup'ik) .

He's asking if there's no additional discussion,

he's



644

asking.....

— NN <t v



645

— AN N Vv



nh B WK —

646

IN UNISON:

Aye.



647

— AN N Vv



nh B WK —

648

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)



649

— AN N Vv



n AW N —

650

(No opposing responses)



651

— AN N Vv



n AW N —

652

INTERPRETER TINKER:

They were accepting the minutes as



nh B WK —

653

corrected.

Don't need more.



654

— AN N Vv



n AW N —

655

CHATRMAN WILDE:

I think Randy not only you,

but the



n AW N —

656

rest of the people that they are going to be report or talk,

we



n AW N —

657

would like to have a paperwork in front of us.

That way our



n AW N —

658

minutes would be more accurate.

Next time if you want to talk



n AW N —

659

about something,

it would be good to have some kind of paper in



nh B WK —

660

front of us.

Thank you.



661

— AN N Vv



n AW N —

662

(In Yup'ik)

election of officers.

(In Yup'ik)

Special



nh B WK —

663

meeting May 8,

1996.



664

— AN N Vv



nh B WK —

665

MR. J. ANDREW:

Mr.

Chairman,

(In Yup'ik).

(Reads



nh B WK —

666

minutes of May 8,

1996 in Yup'ik)



667

— AN N Vv



n AW N —

668

INTERPRETER TINKER:

Now it's the minutes for May 8,



n AW N —

669

it's in your booklet.

He is going to read the minutes that's



n AW N —

670

available in your booklet.



671

— AN N Vv



n AW N —

672

MR. J. ANDREW:

(Reading minutes in Yup'ik)



673

— AN N Vv



nh B WK —

674

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)

He's stating that if



n AW N —

675

there's no discussion on the special meeting,

May 8,



676

— AN N Vv



n AW N —

677

MR. CHALIAK:

Chuck Chaliak made a motion to accept the



n AW N —

678

meeting minutes as read.



679

— AN N Vv



nh B WK —

680

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)



681

— AN N Vv



n AW N —

682

MR. JOHN:

Seconded by Paul John.



683

— AN N Vv



nh B WK —

684

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)

Discussion.

Go ahead,



685

Greg.

— AN N v



686

— AN N Vv



nh B WK —

687

MR. ROCZICKA:

Yeah, Mr.

Chairman,

on the third page



n AW N —

688

there where it says AVCP,

Incorporated,

usually has meetings on



n AW N —

689

the second week of each month,

if I recall the context of that



n AW N —

690

correctly,

that would be mentioning about AVCP Housing



n AW N —

691

Authority.

If you want to make that accurate for AVCP,

you



692

better add the first

(indiscernible) .



693

— AN N Vv



n AW N —

694

CHATRMAN WILDE:

So that's AVCP Housing.

That's right?



695

— AN N Vv



n AW N —

696

MR. ROCZICKA:

I think -- one other thing that I see



n AW N —

697

missing,

looking through the minutes all the way,

as recall the



n AW N —

698

Council did make a request of the staff at that time with a



699

letter to provide further information on what represented



n AW N —

700

public lands and private lands under Katie John decision,

and



n AW N —

701

requested further information to be brought forth to the



n AW N —

702

Council,

and I think maybe that ought to be referenced in here



nh B WK —

703

at some point.



704

— AN N Vv



n AW N —

705

CHATRMAN WILDE:

So they need to be correct,

make a



nh B WK —

706

correction,



707

— AN N Vv



n AW N —

708

MR. ROCZICKA:

Of that request that the Council made



n AW N —

709

for further information be done.



710

— AN N Vv



nh B WK —

711

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)

We're still on the



n AW N —

712

discussion.

If there's -- if someone have a problem with our



nh B WK —

713

special minutes?



714

— AN N Vv



n AW N —

715

MR. LOMACK:

Yeah, Mr.

Chairman,

Jackson Lomack has got



n AW N —

716

a question,

and he said according to the reports,

there's 5,000



n AW N —

717

people in Bethel with specific customary and traditional users.



n AW N —

718

He's stating that there's lots of -- there's different



n AW N —

719

agencies in Bethel and those people come to



720

— AN N Vv



nh B WK —

721

CHATRMAN WILDE:

Yeah, Jackson.

Fritz,

will you



nh B WK —

722

respond?



723

— AN N Vv



nh B WK —

724

MR. GEORGE:

Yeah.

Quyana,

Mr.

Chairman.

He's stating



n AW N —

725

that 40 or 50 come -- he's stating Unit 21 (E),

what happened in



n AW N —

726

that back in 18.

He's stating that people that moved to 21 (E)



n AW N —

727

and are qualified to hunt in that.

He's stating that



728

— AN N Vv



nh B WK —

729

MR. LOMACK:

Quyana.



730

— AN N Vv



n AW N —

731

MR. J. ANDREW:

Mr.

Chairman,

John stated that as was



n AW N —

732

the statement from -- statement from -- only from Bethel



n AW N —

733

residents that 40 to 60 people that hunted in 21.



734

— AN N Vv



n AW N —

735

MR. LOMACK:

Jackson -- he said that there is a State



n AW N —

736

law that they can -- after moving to resident

(ph)

village,

he



n AW N —

737

can qualify after 30 days,

like say if he moved from Bethel to



n AW N —

738

Pilot Station upriver to another village.

He's questioning



n AW N —

739

that he might be eligible to hunt in that region like after 30



n AW N —

740

days according to State law.



741

— AN N Vv



n AW N —

742

CHATRMAN WILDE:

Any more discussion?

(In Yup'ik)

Any



n AW N —

743

further discussion on October

(sic)

special meeting.

He's



n AW N —

744

asking for adoption of the May meeting.

All in favor say aye.



745

— AN N Vv



nh B WK —

746

IN UNISON:

Aye.



747

— AN N Vv



nh B WK —

748

CHATRMAN WILDE:

Against,

nay.



749

— AN N Vv



n AW N —

750

(No opposing responses)



751

— AN N Vv



n AW N —

752

CHATRMAN WILDE:

Quyana,

John.

According to agenda,



n AW N —

753

number six,

there will be election of officers.

Chairman.



n AW N —

754

He's stating that others from the --

(indiscernible)

he



n AW N —

755

requesting a break after election of officers.



756

— AN N Vv



nh B WK —

757

MR. J. ANDREW:

Yeah.

Quyana,

Mr.

Chairman.

And



n AW N —

758

according to nominations for election of officers,

office of



n AW N —

759

the chair,

serves one-year term,

may serve more than one year,



n AW N —

760

conducts the regional council meetings;

addends and represents



n AW N —

761

the Regional Council at meetings of the Board;

is a voting



N AW N —

762

member of the Council;

signs reports,

correspondence,

meeting



n AW N —

763

minutes and other documents for external distribution.



n AW N —

764

Nomination for election of officers is open.



765

— AN N Vv



n AW N —

766

MR. ANVIL:

Mr.

Chairman,

I nominate Harry Wilde.



767

— AN N Vv



nh B WK —

768

MR. J. ANDREW:

Harry Wilde

(In Yup'ik)

Antone Anvil.



769

— AN N Vv



nh B WK —

770

MR. JOHN:

Second.



771

— AN N Vv



n AW N —

772

MR. J. ANDREW:

Paul John.

Seconded by Paul John.



773

— AN N Vv



nh B WK —

774

MR. ANVIL:

(In Yup'ik)



775

— AN N Vv



nh B WK —

776

MR. J. ANDREW:

Antone,

(In Yup'ik)?



777

— AN N Vv



nh B WK —

778

MR. ANVIL:

Yeah.



779

— AN N Vv



n AW N —

780

MR. J. ANDREW:

(In Yup'ik)

He's asking for unanimous



n AW N —

781

election of Harry Wilde.

Harry Wilde is the Chairman.



782

— AN N Vv



nh B WK —

783

CHATRMAN WILDE:

Quyana.



784

— AN N Vv



nh B WK —

785

MR. J. ANDREW:

You're welcome.



786

— AN N Vv



nh B WK —

787

CHATRMAN WILDE:

He said he's

(indiscernible)

the



n AW N —

788

chair,

from the Chair as best as he could be,

although he



n AW N —

789

thinks he's not.

He's

(indiscernible)

he can be anything that



n AW N —

790

he can be not for himself but for the family,

for the future in



n AW N —

791

these meetings,

in attending these meetings and

(indiscernible)



nh B WK —

792

the subsistence.

(Indiscernible)

the fall meeting,

and he



n AW N —

793

wants to say that everybody that's at the meetings,

and he



n AW N —

794

thanks the elders that are sitting on the board for letting him



n AW N —

795

carry on custom,

make decisions toward and adoption of



n AW N —

796

regulations.

(Indiscernible)

And the board are appointed by



n AW N —

797

the Department of Interior,

and this board works on



nh B WK —

798

(indiscernible)

with U.S.

Fish & Wildlife,

and actually



n AW N —

799

sometimes on State lands.

And his people ask for recognition



n AW N —

800

for his

(indiscernible) .



801

— AN N Vv



n AW N —

802

MR. JOHN:

I nominate Steven White.



803

— AN N Vv



nh B WK —

804

MR. CHALIAK:

Second.



805

— AN N Vv



n AW N —

806

CHATRMAN WILDE:

Paul John nominate Steven White vice



nh B WK —

807

chairman.

Chuck Chaliak?



808

— AN N Vv



nh B WK —

809

MR. CHALIAK:

Yes.



810

— AN N Vv



n AW N —

811

CHATRMAN WILDE:

Chuck Chaliak second.

He's asking for



nh B WK —

812

nominations.



813

— AN N Vv



n AW N —

814

MR. WHITE:

I nominate Fritz John -- George.



815

— AN N Vv



n AW N —

816

CHATRMAN WILDE:

Steven White nominates Fritz George.



817

— AN N Vv



nh B WK —

818

MR. ANVIL:

Second.



819

— AN N Vv



n AW N —

820

CHATRMAN WILDE:

Seconded by Antone Anvil.



821

— AN N Vv



n AW N —

822

MR. CHALIAK:

I close the nominations.



823

— AN N Vv



nh B WK —

824

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)

If there's any other



n AW N —

825

discussion?

If there's not,

closing nomination,

all who favor



nh B WK —

826

it say aye.



827

— AN N Vv



nh B WK —

828

IN UNISON:

Aye.



829

— AN N Vv



n AW N —

830

(No opposing responses)



831

— AN N Vv



nh B WK —

832

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)



833

— AN N Vv



nh B WK —

834

MR. J. ANDREW:

(In Yup'ik)



835

— AN N Vv



n AW N —

836

INTERPRETER TINKER:

One and two.

Steven White and



nh B WK —

837

Fritz George.



838

— AN N Vv



n AW N —

839

(Counting ballots)



840

— AN N Vv



nh B WK —

841

MR. J. ANDREW:

(In Yup'ik)

(Steven White 5,

Fritz



nh B WK —

842

George 3.)



843

— AN N Vv



n AW N —

844

CHATRMAN WILDE:

I'll shake your hand.



845

— AN N Vv



n AW N —

846

MR. CHALIAK:

Mr.

Chairman,

I nominate Fritz George.



847

— AN N Vv



n AW N —

848

UNIDENTIFIED VOICE:

Second.



849

— AN N Vv



nh B WK —

850

MR. WHITE:

Mr.

Chairman,

(In Yup'ik)

(To close



n AW N —

851

nominations,

elect Fritz George by unanimous consent)



852

— AN N Vv



n AW N —

853

CHATRMAN WILDE:

Fritz George is secretary.



854

— AN N Vv



n AW N —

855

And last sergeant-at-arms.

Open for nominations.



856

— AN N Vv



n AW N —

857

MR. WHITE:

(In Yup'ik)

Chuck Chaliak sergeant-at-arms.



858

— AN N Vv



nh B WK —

859

MR. JOHN:

Second.



860

— AN N Vv



n AW N —

861

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)

Any more nominations?



862

— AN N Vv



nh B WK —

863

MR. ANVIL:

Antone

(In Yup'ik).



864

— AN N Vv



nh B WK —

865

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)



866

— AN N Vv



n AW N —

867

I think we're going to take a break.

Five minutes.



868

— AN N Vv



nh B WK —

869

(Off record)



870

— AN N Vv



nh B WK —

871

(On record)



872

— AN N Vv



n AW N —

873

CHATRMAN WILDE:

He's stating that everybody's asking



n AW N —

874

about Lester Wilde.

He's like his brother and his son,

because



n AW N —

875

they lost their parents,

it was by judicial

(ph)

that's his



n AW N —

876

brother and his son.

On eight,

old business.

Right now we're



N AW N —

877

on old business,

on report,

one,

Yukon Delta Wildlife refuge.



n AW N —

878

Refuge managers.

You could go over there and report.

(In



n AW N —

879

Yup'ik)

Wait a few minutes,

make sure these elders and the



n AW N —

880

people that don't understand very good have a --

(In Yup'ik).



881

— AN N Vv



n AW N —

882

(Testing receivers)



883

— AN N Vv



n AW N —

884

CHATRMAN WILDE:

And some of you that you -- if you



n AW N —

885

don't speak Eskimo,

or understand Eskimo,

you should have a



n AW N —

886

translator,

because some people in the audience or in the



n AW N —

887

Council,

they will talk to Eskimo,

so if you want to understand



n AW N —

888

what they're saying,

it would be good to have a translator with



n AW N —

889

you.

(In Yup'ik)

Go ahead, you could start.



890

— AN N Vv



nh B WK —

891

MR. CONSTANTINO:

Good afternoon,

Mr.

Chairman and



n AW N —

892

members of the Council,

and ladies and gentlemen.

My name is



n AW N —

893

George Constantino.

I work for the Fish & Wildlife Service in



n AW N —

894

Anchorage for the Division of Refuges,

and help refuge managers



n AW N —

895

throughout Alaska do their job as best they can,

and also help



n AW N —

896

other people get in touch with the right people.



897

— AN N Vv



n AW N —

898

My first reason to visit with you is just to pay my



n AW N —

899

respects to the Council,

and our gratitude for the good job



n AW N —

900

you're doing,

and your efforts to allow people throughout the



n AW N —

901

Yukon Delta an effective say and role in implementing



n AW N —

902

subsistence,

Federal subsistence program.



903

— AN N Vv



n AW N —

904

My main reason today is to give you a brief update on



n AW N —

905

what's happening nationally on an issue with using steel shoot



n AW N —

906

for waterfowl hunting,

and then I'll turn over our little part



n AW N —

907

of the program to Mike Rearden,

who will talk much more



n AW N —

908

specifically about what's happening in your area.



909

— AN N Vv



n AW N —

910

I think as many people know,

that over the years we've



n AW N —

911

found that when waterfowl hunters use lead shot,

it puts the



n AW N —

912

lead in the wetlands,

and the ducks eat it,

and 1t causes



n AW N —

913

numbers of ducks to die.

And there are national efforts,

and



n AW N —

914

in fact it's the law throughout the United States that if



n AW N —

915

you're hunting waterfowl,

you should use steel shot.

And T



n AW N —

916

want to complement the people in this area,

throughout the



n AW N —

917

Yukon Delta,

AVCP,

and the Yukon Refuge on the cooperative



n AW N —

918

effort that's going on right now to help waterfowl hunters



n AW N —

919

transition from lead to steel shot.

And if you have any



n AW N —

920

questions about the statewide effort or throughout the United



nh B WK —

921

States on



922

— AN N Vv



n AW N —

923

INTERPRETER TINKER:

You can keep on going.



924

— AN N Vv



n AW N —

925

MR. CONSTANTINO:

Or in the Lower United States about



n AW N —

926

what we're doing on wildlife refuges,

I'l1l be glad to answer



n AW N —

927

that.

But given your big agenda,

and what you're trying to



n AW N —

928

cover in the next day and a half,

I'd 1like to reserve the rest



n AW N —

929

of the time for Mike Rearden to talk to you about what's going



n AW N —

930

on right here with his efforts and the efforts of who all is --



n AW N —

931

all the partners that are helping him,

so,

Mike?



932

— AN N Vv



n AW N —

933

MR. REARDEN:

Thank you,

Mr.

Chairman and members of



n AW N —

934

the Council.

Like George said,

we realize you've got a real



n AW N —

935

tight schedule,

so I won't take much of your time,

but I wanted



n AW N —

936

to get you caught up on what we're doing on the delta to deal



n AW N —

937

with the issue of lead shot and steel shot,

and just give you a



n AW N —

938

little bit of information so you understand the importance of



939

it.

— AN N Vv



940

— AN N Vv



n AW N —

941

We started having real serious concerns about lead shot



n AW N —

942

on the Delta several years ago when we noticed a serious



n AW N —

943

decline in the number of spectacled eiders that were being seen



n AW N —

944

on the coast by our bioclogists and also by local people.



n AW N —

945

Further studies showed that many of the birds,

the young birds



n AW N —

946

that were captured by our biologists and by -- and some of the



n AW N —

947

adult birds had lead shot in them,

and we found several birds



n AW N —

948

that had died from lead poisoning.

Spectacled eiders,

the



n AW N —

949

decline is such that it's now a threatened species.

It's of



n AW N —

950

real importance when people realize that the population has



n AW N —

951

declined that much.



952

— AN N Vv



n AW N —

953

And I was going to tell you that we have a video tape



n AW N —

954

that we weren't going to be able to show,

but it looks like



n AW N —

955

we'll be able to do it now.

This is a real short video tape



n AW N —

956

that we'll go ahead and play,

and that will give you more



n AW N —

957

information in eight minutes than I can give you just sitting



958

here.

—_— NN <t Vv



959

— AN N Vv



n AW N —

960

Just to give you an idea of what we're doing as far as



n AW N —

961

education.

We gave several steel shot clinics or clinics in



n AW N —

962

the villages.

We had them in Toksook Bay last year,

and we've



n AW N —

963

had them in Chevak and Hooper Bay and other places,

instructing



n AW N —

964

people on how to use steel shoot,

and I think people on the



965

Delta are very successfully converting from using lead shot to



nh B WK —

966

steel shot.



967

— AN N Vv



n AW N —

968

It's been illegal to use steel shot for -- or lead



n AW N —

969

shot,

I'm sorry,

for waterfowl since 1991,

but realizing that



n AW N —

970

many people on the Delta had not heard about that,

and that



n AW N —

971

steel has not been available,

we set back the date until March



n AW N —

972

the 1st of 1998 as when we'll start enforcing the use of steel



nh B WK —

973

shot on the Delta.



974

— AN N Vv



n AW N —

975

Now we'll go ahead and play the video tape if we can



n AW N —

976

get everything hooked up here,

and then if there are any



n AW N —

977

questions,

we'll be glad to answer them,

but I think the wvideo



n AW N —

978

tape will help you quite a bit.



979

— AN N Vv



n AW N —

980

UNIDENTIFIED VOICE:

It will take a second.



981

— AN N Vv



n AW N —

982

(Pause while video is set up - video played)



983

— AN N Vv



n AW N —

984

CHATRMAN WILDE:

That's all your presentation?



985

— AN N Vv



nh B WK —

986

MR. REARDEN:

That's it.



987

— AN N Vv



nh B WK —

988

CHATRMAN WILDE:

Okay.

Thank you.



989

— AN N Vv



nh B WK —

990

MR. REARDEN:

Thank you.



991

— AN N Vv



nh B WK —

992

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)

refuge manager at

(In



n AW N —

993

Yup'ik)

Togiak National Wildlife Refuge.

(In Yup'ik)

Right



nh B WK —

994

there in speaker.



995

— AN N Vv



n AW N —

996

(Jon Dyasuk translating)



997

— AN N Vv



n AW N —

998

MR. ADERMAN:

Thank you.

My name is Andy Aderman.



999

— AN N Vv



nh B WK —

1000

MR. DYASUK:

(In Yup'ik)



1001

— AN N Vv



nh B WK —

1002

CHATRMAN WILDE:

Ee-ee.



1003

— AN N Vv



nh B WK —

1004

MR. ADERMAN:

Again,

thank you.

My name is Andy



n AW N —

1005

Aderman.

I'm a wildlife biologist with Togiak National



n AW N —

1006

Wildlife Refuge in Dillingham.

I'd 1ike to welcome the new



n AW N —

1007

members to this Council,

and the returning members also.



1008

— AN N Vv



n AW N —

1009

For the new members,

Togiak National Wildlife Refuge



n AW N —

1010

lies within two regions.

On the east we're in the Bristol Bay



n AW N —

1011

Region,

and on the west in this region.



1012

— AN N Vv



n AW N —

1013

I'd 1like to briefly talk about three main issues that



n AW N —

1014

the Togiak Refuge has been working with in the last year.



n AW N —

1015

These would be public use management,

fisheries,

and wildlife.



1016

— AN N Vv



n AW N —

1017

Several years ago the refuge developed a public use



n AW N —

1018

management plan to address concerns over crowding of sports



n AW N —

1019

fishermen on the refuge's rivers.

At that time the level of



n AW N —

1020

guided use on the river was capped,

and the plan states that



n AW N —

1021

long-term management on the rivers will be directed towards an



n AW N —

1022

allocation of 50 percent nonguided and 50 percent guided use.



n AW N —

1023

Within the last couple of years,

the level of nonguided use has



n AW N —

1024

increased very much,

such to the point now that it equals or



n AW N —

1025

exceeds the guided use.

Due to this increase,

it was decided



n AW N —

1026

that a revision of the plan would need to be made.

We don't



n AW N —

1027

plan to create a new plan,

but only make changes where they are



nh B WK —

1028

needed.



1029

— AN N Vv



n AW N —

1030

We have conducted nine meetings in the villages most



n AW N —

1031

affected on the refuge,

and also have sent out notices to other



n AW N —

1032

people that are interested in possible changes.

That took



n AW N —

1033

place this last summers,

and the comments have been coming in,



n AW N —

1034

and have been reviewed.

Management alternatives have been



n AW N —

1035

drafted,

and they will go out this winter again to the same



n AW N —

1036

people for their input back.



1037

— AN N Vv



n AW N —

1038

In conjunction with our public use management,

we



n AW N —

1039

conducted two river ranger camps this year,

one on the Goodnews



n AW N —

1040

River,

and one on the Kanektak River.

Unfortunately we didn't



n AW N —

1041

have one on the Togiak River,

but we plan to next summer.

We



n AW N —

1042

have been conducting this river ranger program since 1991,

and



n AW N —

1043

some of the purposes of the river ranger program are to be a



n AW N —

1044

main contact for fishermen floating down the river,

to give



n AW N —

1045

them information on regulations,

bear safety,

low impact



n AW N —

1046

camping,

and information about private lands so that those



n AW N —

1047

people don't trespass.

They also -- the river rangers collect



n AW N —

1048

information on sport fishing and subsistence use occurring on



n AW N —

1049

the rivers.

Also they document any conflicts that occur,

now



n AW N —

1050

many fish the sport fishermen are catching,

and also wildlife



n AW N —

1051

sightings.

And then they patrol the places where people camped



n AW N —

1052

to make sure that they pick up their trash,

and 1f not,

they



n AW N —

1053

report back to the office any violations.



1054

— AN N Vv



n AW N —

1055

Moving on to fisheries,

our fisheries program focuses



n AW N —

1056

in three areas.

One is resident fish population and habitat



n AW N —

1057

inventory.

The second is anadromous fish inventory and



n AW N —

1058

monitoring,

and the third focus is outreach and education with



n AW N —

1059

schools,

public and other organizations.



1060

— AN N Vv



n AW N —

1061

With our resident fish inventory program,

we have



n AW N —

1062

worked with the Quinhagak Village Corporation,

and Kanektak



n AW N —

1063

River Safaris to sample resident fish in the Aralik River.



n AW N —

1064

Other resident fish population programs occur mainly in the



n AW N —

1065

Togiak River Drainage,

and also this year we through the



n AW N —

1066

Federal Subsistence Office,

and a contract with Bristol Bay



n AW N —

1067

Native Association completed a fresh water fish subsistence



n AW N —

1068

harvest survey for the villages of Togiak and Manokotak,

and we



n AW N —

1069

would like to facilitate similar contracts with the Village of



n AW N —

1070

Goodnews and Quinhagak.



1071
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n AW N —

1072

Our anadromous fish program consists of conducting



n AW N —

1073

aerial surveys of salmon spawning grounds in the rivers that



n AW N —

1074

the State does not survey,

and also providing support on three



n AW N —

1075

different weir projects.

One is replacing the Goodnews River



n AW N —

1076

rigid weir with a floating weir.

That weir is currently being



n AW N —

1077

constructed in Bethel,

and it will

-— can be used in the Lower



n AW N —

1078

Kuskokwim Bay Management Area.

It doesn't have to necessarily



n AW N —

1079

be on the Goodnews River.



1080

— AN N Vv



n AW N —

1081

Two other weir projects the refuge has been involved



n AW N —

1082

with have been on the Kulukak River and the other one 1is



n AW N —

1083

providing support to Quinhagak IRA to operate the combination



n AW N —

1084

counting tower and weir on the Kanektak River.

The funding for



n AW N —

1085

this project came through Bureau of Indian Affairs,

through the



n AW N —

1086

Bering Sea Fishermen's Association.



1087
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n AW N —

1088

The last focus in our fisheries program is outreach and



n AW N —

1089

education,

and we have conducted presentations in school on



n AW N —

1090

fish biology,

anatomy and aquatic insects.

We've also held a



n AW N —

1091

fishing education workshop in Dillingham for youngsters there.



n AW N —

1092

We've held a similar clinic in Quinhagak.

And we also have an



n AW N —

1093

integrated fisheries education curriculum in Dillingham for



n AW N —

1094

grades six through 12.



1095
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n AW N —

1096

Moving last now to wildlife,

our work has focused



n AW N —

1097

primarily on walrus,

seabirds and caribou.

We conducted



n AW N —

1098

research camps at Cape Peirce and Cape Newenham to monitor



n AW N —

1099

walrus,

seals,

sea lions,

seabirds,

waterfowl and public use.



n AW N —

1100

Walrus numbers have been lower this year.

We just had our peak



n AW N —

1101

a couple of days ago of 1800,

and we will be monitoring walrus



n AW N —

1102

until the end of October.

Also,

seabird productivity,

the



n AW N —

1103

number of chicks being hatched and fledged has been extremely



n AW N —

1104

low at both Cape Peirce and Cape Newenham this year.



1105
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n AW N —

1106

Also,

out at Cape Peirce in early June we conducted an



n AW N —

1107

environmental education camp for high school students from



n AW N —

1108

Goodnews Bay.

We plan to do this again next year with high



n AW N —

1109

school students from either Goodnews Bay,

Platinum,

and



n AW N —

1110

Quinhagak.

And we hope to have a similar camp that focuses



n AW N —

1111

primarily on caribou for Dillingham high school students,

and



n AW N —

1112

Manokotak high school students.

This camp would be held on the



n AW N —

1113

Nushagak Peninsula south of Dillingham.



1114
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n AW N —

1115

Moving on to caribou,

as you might be aware,

the



n AW N —

1116

Federal Subsistence Board passed a regulation last spring



n AW N —

1117

allowing the refuge manager of Togiak to open a season west of



n AW N —

1118

the Togiak River when there are more than 3,000 animals present



n AW N —

1119

in the area.

So far the caribou have not moved into that area,



n AW N —

1120

but we will be flying surveys and if 3,000 or more come in,



n AW N —

1121

then we can expect that an opening will occur.



1122
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n AW N —

1123

South of Dillingham is the Nushagak Peninsula or Cape



n AW N —

1124

Constantine caribou herd.

The herd is doing well.

Presently



n AW N —

1125

there's between 1,000 and 1,500 animals,

and we are seeing some



n AW N —

1126

movement off of the Peninsula into the eastern Togiak Valley.



n AW N —

1127

We regularly monitor this herd.

We had our first August hunt



n AW N —

1128

this year.

Only five caribou were taken.

Hunting will begin



n AW N —

1129

again in December and go until March 31st.

Last winter a



n AW N —

1130

harvest of 52 was reported.



1131

— AN N Vv



n AW N —

1132

The last thing I was going to mention was moose.

We



n AW N —

1133

weren't able to conduct surveys last year because of poor snow



n AW N —

1134

conditions.

We feel that the population hasn't changed much,



n AW N —

1135

and we estimate that there are between 100 and 150 in Unit 17A,



n AW N —

1136

with fewer numbers in Unit 18,

within Togiak National Wildlife



nh B WK —

1137

Refuge.



1138
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n AW N —

1139

That about wraps it up for me.

I'm going to be getting



n AW N —

1140

ready for National Wildlife Refuge Week which begins next week,



n AW N —

1141

and also preparing for the Bristol Bay Regional Council meeting



n AW N —

1142

to be held in Togiak later on this month, October 22nd to the



1143

24th.



1144
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nh B WK —

1145

MR. J. ANDREW:

Mr.

Chairman?



1146
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nh B WK —

1147

CHATRMAN WILDE:

Yeah.



1148
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nh B WK —

1149

MR. J. ANDREW:

(In Yup'ik)

Quyana.



1150
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nh B WK —

1151

CHATRMAN WILDE:

Yeah.

Quyana.

(In Yup'ik)



1152
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n AW N —

1153

MR. GEORGE:

Fritz George is requesting that they give



n AW N —

1154

him a copy of the reports,

if they're written down.



1155
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nh B WK —

1156

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)

Ruralcap,

Carl Jack.



n AW N —

1157

Next is Carl Jack from Ruralcap.



1158
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n AW N —

1159

MR. JACK:

He wants to thank Regional Advisory



n AW N —

1160

Committee for inviting him.

And Ruralcaps is just -- he just



n AW N —

1161

said he's not -- he's from this area.

He was born at Kwethluk,



n AW N —

1162

and he knows the issues in both Kuskokwim and Yukon.

And using



n AW N —

1163

this -- and he's been subsistence hunting and he used to -- he



n AW N —

1164

has hunt two times was hunting and he knows between those most



n AW N —

1165

of the subsistence lifestyle of Yukon and Kuskokwim people.



1166
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n AW N —

1167

He works at Ruralcap.

There's three people working,



n AW N —

1168

one biologist,

lawyer and coordinator.

And he's working under



n AW N —

1169

the State board.

And it consists Native Marine Mammal



n AW N —

1170

Commission.

Example,

Eskimo —- or it consists of Eskimo



n AW N —

1171

people.

And under working on Migratory Bird Treaty Act.

And



n AW N —

1172

there are those that are trying to halt the subsistence people



n AW N —

1173

from each village,

take less,

and to --

I'm involved in state



n AW N —

1174

and subsistence issues,

and when they work,

including Inuka



n AW N —

1175

(ph),

toward subsistence hunting and fishing in this region.
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n AW N —

1177

Co-management agreement doesn't concern this board, but



n AW N —

1178

it concerns Marine Mammal Protection Act,

that was 19-

-— Act



n AW N —

1179

in 1972.

And fish and wildlife,

walrus,

polar bear,

sea



n AW N —

1180

otters,

otters,

Fish & Wildlife,

the other agencies,

seals,



n AW N —

1181

others were taken to National Marine Fisheries Service.

And



n AW N —

1182

this National Marine Mammal Act of 1972 is

-— has been renewed



n AW N —

1183

-—- renewed every five years.

Recent one was in 1994.

Section



n AW N —

1184

11,

section -- under that act any native can hunt for



n AW N —

1185

subsistence.

On those -- and under this was,

that the take,

is



n AW N —

1186

no waste of animals.

Example,

under the act if you were to



n AW N —

1187

move from Alaska to other parts of the country,

you can not



nh B WK —

1188

take back,

example,

your seal fur parka.



1189
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n AW N —

1190

And the programs have been changed and there's advisory



n AW N —

1191

committees.

Example,

Canada has people that are working



n AW N —

1192

together with the native people of Canada,

and they're --



n AW N —

1193

concerning both the people,

the native people,

and, you know,



n AW N —

1194

their government were working together,

not when they're high



n AW N —

1195

or no more -- either one doesn't have more power than the



n AW N —

1196

other.

They have same power.

They sit down and discuss issues



n AW N —

1197

and try to solve the -- this is concerning subsistence,

and



n AW N —

1198

they want to -- and they want the same things.

And under the



n AW N —

1199

Marine Mammal Commission,

the people,

committees from the area



n AW N —

1200

can -- They will be using tribal people,

using villages,

and



n AW N —

1201

since the tribes have been recognized by the Federal



n AW N —

1202

Government,

they've been working together.

And there's not one



n AW N —

1203

model agreement between under the co-management.

When,

you



n AW N —

1204

know,

most of the tribes in -- the tribes don't have lawyers or



nh B WK —

1205

biologists.



1206
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n AW N —

1207

And they're not -- this -- they made a model agreement.



n AW N —

1208

And since that -- they call it umbrella agreement,

and they --



n AW N —

1209

at Secretarial level,

work with the Fish & Wildlife,

and all



n AW N —

1210

the people that were mentioned earlier,

working together.

So



n AW N —

1211

we got the commitment from Molly Beattie who was then Director



n AW N —

1212

of Fish & Wildlife Services,

committing his agency to work with



n AW N —

1213

the native community to develop the umbrella agreement,

which



n AW N —

1214

would establish the foundation and guide as to how the



n AW N —

1215

individual co-management agreements would be negotiated between



n AW N —

1216

the Federal Government and the Alaska native tribes.

And the



n AW N —

1217

same -- we got the same commitment from Ronald Smitten,



n AW N —

1218

director of National Marine Fisheries.

(In Yup'ik)

The first



n AW N —

1219

round of negotiations through last August.

Second round of



n AW N —

1220

negotiations

(indiscernible) .

This umbrella,

this agreement,



nh B WK —

1221

(In Yup'ik).
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n AW N —

1223

This draft umbrella agreement was sent to all rural



n AW N —

1224

villages in this region.

This draft was given and will be



n AW N —

1225

given to the lawyer to check.

If there's nothing wrong with



n AW N —

1226

this umbrella agreement -- which is -- which will only

(In



n AW N —

1227

Yup'ik)

individual co-management agreement

(In Yup'ik).



1228
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n AW N —

1229

And it will guide the Federal agencies of what should



n AW N —

1230

be considered in the individual co-management agreements.

And



n AW N —

1231

it's a document that will not bind the native tribes.

It will



n AW N —

1232

not act on their behalf.

It will just serve as a guide and



n AW N —

1233

foundation as to how the individual co-management agreements



n AW N —

1234

will be negotiated between the Federal agencies and the tribes.



n AW N —

1235

The basic foundation is only the tribes as recognized by the



n AW N —

1236

Government as tribes will have the authority to negotiate



n AW N —

1237

co-management agreements,

or they can delegate that through an



n AW N —

1238

authorizing resolution to another body if they wish to do so.



n AW N —

1239

So that's the basic principle that the Fish & Wildlife and the



n AW N —

1240

National Marine Fisheries has agreed to.



1241
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n AW N —

1242

So the umbrella agreement is

(In Yup'ik).

This draft



n AW N —

1243

umbrella agreement has been sent to the tribes and it's in



n AW N —

1244

every village,

between Ipcon

(ph)

and the Federal agencies.



1245
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n AW N —

1246

We want to make it clear that it's not binding to the



n AW N —

1247

tribes.

They can still negotiate the individual co-management



n AW N —

1248

agreements,

but this agreement that I'm talking about just



n AW N —

1249

basically provides the foundation and the guide for individual



n AW N —

1250

co-management agreements.



1251
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n AW N —

1252

I would like to introduce -- not introduce,

but let



n AW N —

1253

each and every one of you,

that Calvin Simeon was involved



n AW N —

1254

during this whole process and if you have any questions,

I



n AW N —

1255

would encourage you to ask him.

(In Yup'ik)



1256
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n AW N —

1257

That Marine Mammal Protection Act will be the same as



nh B WK —

1258

this Act.



1259
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n AW N —

1260

For example,

on the Kilbuck Caribou,

I guess they're



n AW N —

1261

going to pursue the same principles to be applied to the



n AW N —

1262

co-management plan.

That will be the implementation for the



n AW N —

1263

protocol amendments to the Migratory Bird Treaty Act,

which by



n AW N —

1264

the way has been transmitted by the President to the Senate



n AW N —

1265

Foreign Relations Committee as of August 2nd,

which will



n AW N —

1266

legalize taking of migratory birds from March to September,

and



n AW N —

1267

also provide for participation of the indigenous people in the



n AW N —

1268

management of the migratory birds under Fish & Wildlife --



n AW N —

1269

under the framework of that treaty.

So

(In Yup'ik).

And it's



n AW N —

1270

only one means of management.

It doesn't prevent the tribe



n AW N —

1271

from contracting for the management of certain wildlife



n AW N —

1272

resources or to manage those under compact.

Those are other



n AW N —

1273

options.

But co-management will allow equal participation of



n AW N —

1274

the Federal agencies who have jurisdiction given to them by



n AW N —

1275

Congress,

and also participation by the users of that resource.



n AW N —

1276

And we all have self-interest in maintaining and conserving



n AW N —

1277

the wildlife resources that we have,

so they'll be used by



n AW N —

1278

future generations.

(In Yup'ik)
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nh B WK —

1280

CHATRMAN WILDE:

Yeah.

Quyana.

He wished to say,



n AW N —

1281

recognize some of the board knows what this co-management



nh B WK —

1282

program is.

Thank you.



1283
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nh B WK —

1284

MR. FOX:

Mr.

Chairman?

Frank Fox.

Frank is stating



n AW N —

1285

that he doesn't agree with no biologist in this region.

That



nh B WK —

1286

biologist from our



1287
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nh B WK —

1288

CHATRMAN WILDE:

Uh-huh.

Yeah, Carl,

(In Yup'ik).



nh B WK —

1289

Okay.



1290
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nh B WK —

1291

MR. JACK:

Yeah.

Okay.



1292
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n AW N —

1293

MR.

SIMEON:

One other reason we wanted to do the



n AW N —

1294

umbrella agreement is because the Indigenous Peoples Council



1295

felt that since there was funding associated with Marine Mammal



n AW N —

1296

Protection Act,

Section 119,

that native communities shouldn't



n AW N —

1297

be in a position of -- and considering there are some depleted



n AW N —

1298

species out there,

you know,

in the Bering Sea and out in the



1299

Gulf of Alaska,

that the Indigenous Peoples Council felt that



n AW N —

1300

it was likely that NMFS and possibly Fish & Wildlife would only



n AW N —

1301

give funds to those organizations that were managing depleted



n AW N —

1302

species.

We've steadily maintained that co-management



n AW N —

1303

shouldn't be an effort to decrease hunting for marine mammals,



n AW N —

1304

so that was the other reason that we went through the umbrella



n AW N —

1305

agreement was that the native community would have more control



n AW N —

1306

over who gets funded for what species,

instead of just having



n AW N —

1307

to receive funds for depleted species,

that we might have an



n AW N —

1308

opportunity to be involved with all animals that we harvest out



nh B WK —

1309

on the coast.



1310
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nh B WK —

1311

CHATRMAN WILDE:

Yeah.

Quyana.

Yeah.

I think to make



n AW N —

1312

a report like this,

if you could kind of reduce it down,

where



n AW N —

1313

is the importance to the people,

I think it would be good,



n AW N —

1314

because of our time.

Carl,

and thank you for your report also.



n AW N —

1315

Now that we hear from AVCP.

Greg?

Greg is very well known,



n AW N —

1316

and he's been working with us ever since this Council been



nh B WK —

1317
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nh B WK —

1319

MR. ROCZICKA:

Yeah.

Quyana,

Mr.

Chairman.

Ilm —_—



n AW N —

1320

well,

I'll try to be real brief.

Carl -- I was going to touch



n AW N —

1321

on the marine mammal issue,

but Carl's covered that fairly



nh B WK —

1322

well.



1323
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n AW N —

1324

I guess I would mention though, he did speak of



n AW N —

1325

Calvin's involvement.

Not only was Calvin involved, he was the



n AW N —

1326

co-chair for that Indigenous People Council on Marine Mammals.



n AW N —

1327

And so that -- he's well in that.

It is a very important



n AW N —

1328

document.

It's well worth the consideration and the time that



nh B WK —

1329

it was given.



1330
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n AW N —

1331

Anyway,

I've passed around just a brief summary of some



n AW N —

1332

of the major areas that we've focused our efforts on over the



n AW N —

1333

last year through AVCP,

the Resource Department.

Carl covered



n AW N —

1334

the marine mammals.



1335
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n AW N —

1336

Under the fisheries,

we had several cooperative



n AW N —

1337

fisheries projects going on with both State and Federal



n AW N —

1338

management agencies.

Aniak River sonar and impact analysis,



n AW N —

1339

the Lower Kuskokwim test fish,

and the Pilot Station sonar,

as



n AW N —

1340

well as the weir up the Kwethluk River.

And we did work a bit



n AW N —

1341

also with Quinhagak Council just in a technical advisory



n AW N —

1342

capacity,

and I would expect that probably next year Kwethluk



n AW N —

1343

will be taking over and running their own project as well.

And



n AW N —

1344

we would reduce our level of administrative oversight,

if you



nh B WK —

1345

will.



1346
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n AW N —

1347

Under waterfowl,

not a lot of activities there,

since



n AW N —

1348

the WCC went to a two-year approval cycle on the plan,

so there



n AW N —

1349

was not a great deal of meetings in that regard.

Their effort



n AW N —

1350

was more focused into working with both the refuge staff and



n AW N —

1351

other Interior Fish & Wildlife staff on putting the steel shot



n AW N —

1352

seminars together where people get a chance to go out and get a



n AW N —

1353

chance to practice with it essentially and figure out how it



n AW N —

1354

shoots.

And just about everybody that takes the time to do



n AW N —

1355

that essentially has no problems shooting steel shot after that



n AW N —

1356

point.

With just -- after putting a couple boxes of shells



nh B WK —

1357

through.



1358
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n AW N —

1359

Qauilnguut caribou.

Most of you here are quite well



n AW N —

1360

aware that the Mulchatna herd has again moved in for the third



n AW N —

1361

year in a row.

Prior to that point we were looking at



n AW N —

1362

approximately a 15 percent growth rate every year,

which -- and



n AW N —

1363

while still allowing hunting to occur,

so that still stands as



n AW N —

1364

a very prime example of how cooperative and co-management can



n AW N —

1365

and does work.

Our estimate using those old percentage



n AW N —

1366

numbers,

I guess we'd be looking at roughly 5,000 animals now,



n AW N —

1367

which was kind of set as a goal by the group back when it



nh B WK —

1368

started six,

seven,

eight years ago now.



1369
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n AW N —

1370

For the Lower Yukon Moose Cooperative Management,

the



n AW N —

1371

group at its last meeting in Marshall last year did give



n AW N —

1372

conceptual approval to a management plan,

and that's pending



n AW N —

1373

the ratification of all the village councils who are involved



n AW N —

1374

when they take it back to their respective member villages,

and



n AW N —

1375

expect to be meeting on that next year,

or through this next



nh B WK —

1376

season.
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n AW N —

1378

And it was quite interesting actually for that meeting



n AW N —

1379

that did take place in Marshall.

None of the management staff



n AW N —

1380

per se,

the -- Mr.

Kacyon or the refuge,

were able to make it



n AW N —

1381

for that meeting.

Basically all that we had there was the



n AW N —

1382

protection officers.

Looking at meetings that I've been to



n AW N —

1383

over the past years,

you know,

where there's oftentimes a lot



n AW N —

1384

of confrontation,

the only guys that were there were the



n AW N —

1385

enforcement officers,

and there was no -- not no,

but very,



n AW N —

1386

very little confrontation,

accusing that went on there.

It was



n AW N —

1387

just a totally different attitude than was commonly seen in the



n AW N —

1388

past.

It was a real positive interchange.

By the time it got



n AW N —

1389

done,

you know,

they were -- nobody was blaming enforcement



n AW N —

1390

officers for making the laws or having to go out and enforce



n AW N —

1391

them,

and they were looking into ways of educating the younger



n AW N —

1392

generation about that you don't go down and chase car- -- chase



n AW N —

1393

a moose down just for the fun of it,

you know,

to see how close



n AW N —

1394

you can get,

and how far it's going to run before it gets out



n AW N —

1395

of breath,

and then watch it abort its calf in the spring time.



n AW N —

1396

You know,

things like that were talked about,

and talked real



n AW N —

1397

openly.

And they showed some pictures of some wanton waste



n AW N —

1398

kill that they had,

and it was a very productive meeting.



1399
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n AW N —

1400

And as well we had representatives from the -- from GAS



n AW N —

1401

(ph)

villages,

Grayling,

Anvik and Holy Cross,

and there was a



n AW N —

1402

good interchange there as well on some differences of opinion



n AW N —

1403

which people on the Kuskokwim may be familiar with between



n AW N —

1404

upriver/downriver and hunting on private lands.

And so 1t was



n AW N —

1405

it was a very positive meeting.



1406
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n AW N —

1407

For Kuskokwim moose,

we finally managed after three



n AW N —

1408

months of Federal shut downs and getting weathered out to try



n AW N —

1409

to put meetings together,

we finally did have one in Aniak in



n AW N —

1410

early February,

and again that was just to serve as a starting



n AW N —

1411

point to try to get a dialogue going between the two different



n AW N —

1412

factions on users on the Kuskokwim drainage for moose



n AW N —

1413

--populations.

And we hope to see that continue in the future



n AW N —

1414

as well.

I know that many of you here sitting on this Council



n AW N —

1415

were involved in various of these groups as we -- as they



n AW N —

1416

occurred throughout the course of the year.



1417
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n AW N —

1418

I guess with that -- maybe just before I quit,

Calvin,



n AW N —

1419

he'd requested that he wanted to say a few words as well on



1420

the.....

— N N < v



1421
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n AW N —

1422

COURT REPORTER:

Could you come up to the microphone,



nh B WK —

1423

please?



1424
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n AW N —

1425

MR.

SIMEON:

Mr.

Chairman,

this will take less than 60



n AW N —

1426

seconds.

I just wanted to quickly explain why the AVCP



n AW N —

1427

Waterfowl Conservation Committee chose to be

chose to



n AW N —

1428

endorse and be involved with the steel shot program that was



n AW N —

1429

mentioned by Rearden and Mr.

Constantino.

The reason —-- there



n AW N —

1430

was three reasons.

The first one was that they were very



n AW N —

1431

concerned about the resource.

It was being depleted,

and we



n AW N —

1432

saw a lot of birds showing signs of lead shot,

so they were



n AW N —

1433

worried about the birds.



1434
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n AW N —

1435

And secondly,

they were worried about people who



n AW N —

1436

consumed these birds,

you know,

the health of the children,

and



n AW N —

1437

everything that went on with steel shot.



1438
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n AW N —

1439

And thirdly,

we were concerned that people shouldn't



n AW N —

1440

have to practice with their own shells to become good with



n AW N —

1441

steel shoot.

It takes very little time to become very good



n AW N —

1442

with steel shoot,

and when I was growing up,

I only got three



n AW N —

1443

shells to go hunting.

And I know 1t's still like that in a lot



n AW N —

1444

of places,

so that's the three reasons.

Quyana.



1445
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nh B WK —

1446

CHATRMAN WILDE:

That's it?



1447

— N N < v



nh B WK —

1448

MR. ROCZICKA:

Doy.



1449
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n AW N —

1450

CHATRMAN WILDE:

Thank you.

Thank you for your report,



n AW N —

1451

and it's well planned.

Everything is on this.

Yeah, quyana.



n AW N —

1452

(In Yup'ik)

James Luke.

James Luke is Kuigpagmiut Natural



n AW N —

1453

Resource Department,

that's where he's working.



1454
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n AW N —

1455

MR. LUKE:

I'd like to thank you for giving me this



n AW N —

1456

opportunity to present my report.

I will explain some of this



nh B WK —

1457

in Yup'ik.

(In Yup'ik)



1458
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n AW N —

1459

I'm from Mountain Village and I work for Kuigpagmiut,



n AW N —

1460

Incorporated.

It's a consortium of three villages:

Marshall,



n AW N —

1461

Andreafsky,

and Mountain Village.

Kuigpagmiut,

Incorporated



n AW N —

1462

received small funds to work with natural resources in regards



n AW N —

1463

to our subsistence under ANILCA.

Kuigpagmiut,

Incorporated,



n AW N —

1464

invited the villages within Wade Hampton District,

and we're



n AW N —

1465

working on an idea of forming a subsistence council similar to



n AW N —

1466

Eskimo Whaling Commission.



1467
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n AW N —

1468

These villages through their tribal councils have been



n AW N —

1469

working and met in St.

Mary's last year to lay the groundwork



n AW N —

1470

forming this subsistence council.

And I did give a report,

a



n AW N —

1471

copy of this report earlier to the people in the fish



nh B WK —

1472

department.



1473
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n AW N —

1474

We hope to name our council Wade Hampton Inter-Tribal



n AW N —

1475

Subsistence Council,

and for the benefit of those people that



n AW N —

1476

don't have this report,

a copy of this report,

I will read from



nh B WK —

1477

my report.



1478
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n AW N —

1479

Statement of purpose.

The purpose of the project is to



n AW N —

1480

continue the development of a regional subsistence commission,



n AW N —

1481

the Wade Hampton Inter-Tribal Subsistence Council through



n AW N —

1482

adoption of organic documents,

establishment of administration



n AW N —

1483

systems and development of a plan for the transition of certain



n AW N —

1484

Federal/State mandated subsistence management responsibilities



n AW N —

1485

to the subsistence council.

The 14 villages within the Wade



n AW N —

1486

Hampton Census District have each submitted,

or some of them,



n AW N —

1487

resolutions supporting the development of this council.



1488
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n AW N —

1489

The subsistence council,

modeled after the Alaska



n AW N —

1490

Eskimo Whaling Commission,

will be an effective voice in



n AW N —

1491

planning,

implementing,

and enforcing a land use and resource



n AW N —

1492

management program controlled by the people most affected by



n AW N —

1493

it.

The subsistence council will establish land manage



n AW N —

1494

agreements developed with agencies,

such as Fish & Wildlife



n AW N —

1495

Service,

Bureau of Land Management,

defining open seasons,

bag



n AW N —

1496

limits,

escapement,

resolving disputes,

imposing sanctions on



n AW N —

1497

members who violate the terms of the agreements,

et cetera.



1498
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n AW N —

1499

I'll just give you a brief information on it.

Under



n AW N —

1500

the -- ANILCA articulated a clear policy of subsistence use



n AW N —

1501

priority on Federal owned lands in Alaska.

The State of Alaska



n AW N —

1502

has been unable to satisfy ANILCA requirements.

Subsequently,



n AW N —

1503

the Federal Government had no choice but to take back



n AW N —

1504

management of fish and wildlife from the State and establish



n AW N —

1505

practices in conformity with ANILCA.



1506
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n AW N —

1507

Therefore,

in 1995,

we began the development of the



n AW N —

1508

Wade Hampton Inter-Tribal Subsistence Council,

modeled after



n AW N —

1509

the Alaska Eskimo Whaling Commission.

Under these funds,

we



n AW N —

1510

started working on these:

developed a resource management



n AW N —

1511

chart,

a chart of agencies responsibilities and activities,



n AW N —

1512

depicting separate management components,

aliens functions



n AW N —

1513

among the agencies;

developed a strategic plan for development



n AW N —

1514

of the subsistence council and co-management agreements with



n AW N —

1515

Federal and State agencies.



1516
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n AW N —

1517

Our current status is that our tribal people depend on



n AW N —

1518

the fish, game -- fish and game and land resources in our area



n AW N —

1519

for both their subsistence value and their commercial wvalues.



n AW N —

1520

The spiritual,

cultural,

social,

and familial value of the



n AW N —

1521

subsistence resources is immense.

The cash income from the



n AW N —

1522

commercial harvest supports large extended families.



1523
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n AW N —

1524

The subsistence council once established will give our



n AW N —

1525

people input into how the resources are managed,

and decisions



n AW N —

1526

about who gets to harvest what,

when and how much.

We are 1in



n AW N —

1527

the process of becoming included i the decision-making loop of



n AW N —

1528

management of the resources.

We must be a part of the process,



n AW N —

1529

taking into account not only the future of the resource



n AW N —

1530

planning for the safe future of valued resources,

in such a way



n AW N —

1531

as to meet basic soul needs of today.



1532
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n AW N —

1533

Our goals and objectives include,

but not limited to:



n AW N —

1534

This goal of this project is to bring the subsistence council



n AW N —

1535

into full operation with negotiated co-management agreements



n AW N —

1536

with Federal and State agencies in place.



1537
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n AW N —

1538

There are three objectives we will be work through to



nh B WK —

1539

achieve this goal:



1540
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n AW N —

1541

First,

design and develop subsistence council organic



n AW N —

1542

documents and organizational structure.



1543
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n AW N —

1544

Second, develop and implement the subsistence council



n AW N —

1545

land use and resource management plan.



1546

— AN N Vv



n AW N —

1547

Third,

establish subsistence council administrative



n AW N —

1548

system and funding resources to support this organization.



1549
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n AW N —

1550

Subsistence council will have fulfilled the purpose of



n AW N —

1551

the previously developed strategic plan and resource management



n AW N —

1552

chart by achieving organizational capacity for the managing



n AW N —

1553

and/or co-managing the subsistence resources of the 14 villages



n AW N —

1554

in the Wade Hampton Census Area.



1555
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n AW N —

1556

(In Yup'ik)

The idea of co-management is good, but



N AW N —

1557

eventually

(In Yup'ik)

our natural resources.

(In Yup'ik)



n AW N —

1558

that we want to put laws and regulations into our subsistence



n AW N —

1559

regulations equally with Federal and State.

We want to not



n AW N —

1560

only be part of this

(In Yup'ik).

Customary and traditional



n AW N —

1561

lifestyles,

to work cooperatively with State/Federal agencies



n AW N —

1562

in managing our renewable resources who have local input in



n AW N —

1563

regulation and management effort complements our customary and



n AW N —

1564

traditional subsistence lifestyle.

And under this



n AW N —

1565

establishment of Wade Hampton Subsistence Inter-Tribal Council,



n AW N —

1566

there has been support from outlying villages.

And it will --



n AW N —

1567

this has been sent out to the villages,

(indiscernible)



n AW N —

1568

councils,

and ask for support for this council.

From this



n AW N —

1569

council,

a letter of encouragement or a letter of support

(In



n AW N —

1570

Yup'ik)

Wade Hampton Subsistence Council

(In Yup'ik).

And Wade



n AW N —

1571

Hampton Census Area.

This consists of Alakanuk, Andreafsky,



n AW N —

1572

Chevak, Emmonak, Hooper



1573
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n AW N —

1574

Doy,

end of my report there.



1575
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nh B WK —

1576

CHATRMAN WILDE:

Thank you,

James.

I think James.

I



n AW N —

1577

think James Luke has been involved in certain things that -- a



n AW N —

1578

lot of things to do with the Lower Yukon.

Management plan,



n AW N —

1579

moose management plan and some other things.

He's involved in



n AW N —

1580

that.

And also I work very close with James.

(In Yup'ik)



n AW N —

1581

He's been assisting James.

He's been working with the Lower



n AW N —

1582

Yukon Villages,

and when they were talking about Mountain



n AW N —

1583

Village moose management plan,

there has

-— there's the moose



n AW N —

1584

population has increased in Mountain Village area due to



n AW N —

1585

management under their program.



1586
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n AW N —

1587

Next on our agenda is ADF&G.

Randy Kacyon?

You're



n AW N —

1588

gaining weight kind of it look like.

Eating good.



1589
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n AW N —

1590

MR. KACYON:

I'd like to thank the Council for letting



n AW N —

1591

me talk,

and all the new members on the Council,

and especially



n AW N —

1592

like some of the old members,

my friend Harry Wilde,

and old



n AW N —

1593

school chum,

Fritz George,

and I really liked the eloquent



n AW N —

1594

welcome that Jackson Lomack gave us today.

It was really nice.



1595
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n AW N —

1596

I'm just going to briefly talk about three species that



n AW N —

1597

we cooperatively manage with the Fish & Wildlife Service and



n AW N —

1598

the villages.

We have co-management agreements now for three



n AW N —

1599

species in GMU 18,

which is the management area that I'm



n AW N —

1600

responsible for,

and one is brown bear,

I'm going to talk



n AW N —

1601

briefly a little bit about brown bear biology,

and a research



n AW N —

1602

project that we have going on,

and talk a little bit about



n AW N —

1603

moose in GMU 18,

Lower Yukon,

and also Lower Kuskokwim,

and a



n AW N —

1604

little bit about the Kilbuck Caribou Management Plan,

also the



n AW N —

1605

recent immigration of Mulchatna caribou animals into the Unit.



1606
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n AW N —

1607

I've brought a copy of my report to hand out to the



n AW N —

1608

members so that you'll have a written copy.

I apologize for



n AW N —

1609

not having one last time I was here.

Most of this is just



n AW N —

1610

handouts,

there's very little text.



1611
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n AW N —

1612

First,

I want to start out with brown bear.

In GMU 18



n AW N —

1613

we have two sets of reqgulations for brown bears.

One set of



n AW N —

1614

regulations is for subsistence brown bear hunters,

and that's



n AW N —

1615

called the Western Alaska Brown Bear Management Area.

That



n AW N —

1616

also includes portions of Units 17 and 19.

This particular



n AW N —

1617

brown bear management area was developed in cooperation with



n AW N —

1618

Fish & Wildlife Service,

as well as 24 villages on the Y-K



1619

Delta and the Togiak region.

Under this regulation,

a



n AW N —

1620

subsistence hunter can take a brown bear now every year instead



n AW N —

1621

of every four years,

and he doesn't have to purchase a $25 tag



n AW N —

1622

like he used to have to do under the sport hunting regulations.



n AW N —

1623

And you don't have to have the bear sealed either.



1624
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n AW N —

1625

The other set of regulations is,

of course,

the sport



n AW N —

1626

hunting regulations,

and that requires the hunter to purchase a



n AW N —

1627

$25 tag,

and the bag limit is one bear only every four years.



n AW N —

1628

So there's basically two sets of regulations,

one for



n AW N —

1629

subsistence hunters and one for sport hunters.



1630
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n AW N —

1631

And you may ask,

well,

how do we decipher between sport



n AW N —

1632

hunters and subsistence hunters?

The way the regulation reads,



n AW N —

1633

and this was agreed upon many of the villages is that one of



n AW N —

1634

the requirements to obtain a subsistence brown bear permit to



n AW N —

1635

take a bear every year is you have to salvage the meat for



n AW N —

1636

human consumption.



1637
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n AW N —

1638

Some of this information I'm providing today is old



n AW N —

1639

business,

but I know there's three new members,

and I want to



n AW N —

1640

make sure people were aware of it,

that this subsistence



n AW N —

1641

regulation has been in place for four years now.



1642
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n AW N —

1643

The subsistence bear permit looks like a harvest



n AW N —

1644

ticket,

and I put one in every one of your handouts,

a Xerox



n AW N —

1645

COPY,

and usually these are handed out by the vendors in the



n AW N —

1646

villages.

It's sort of like your moose harvest ticket.

And



n AW N —

1647

there's also a map that is provided to all the hunters.



1648
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n AW N —

1649

The first year,

in

'92,

we issued approximately 90



n AW N —

1650

subsistence permits,

mostly to Kuskokwim River wvillages,

and



n AW N —

1651

some in Togiak and Twin Hills and Dillingham.

The last few



n AW N —

1652

years most of the permits have been issued out of Kwethluk,



n AW N —

1653

Tuluksak, Akiachak,

Togiak, Goodnews,

Mountain Village,

and



n AW N —

1654

Marshall.

So we're getting more,

a few more villages involved



n AW N —

1655

with it.

Most of the people that use brown bear meat are the



n AW N —

1656

subsistence hunters,

and most people are not interested in



n AW N —

1657

getting a subsistence permit,

because a lot of people don't use



n AW N —

1658

brown bear meat for human consumption.
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n AW N —

1660

There seem to be a lot of confusion about the



n AW N —

1661

regulations,

and people didn't know about the subsistence brown



n AW N —

1662

bear permit,

and that's why I wanted to present that today.



1663
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n AW N —

1664

We also have a brown bear co-management working group



n AW N —

1665

that we started the last -- I think it was about a year or two



n AW N —

1666

ago,

and maybe Greg can correct me on that,

two years ago,

and



n AW N —

1667

we have 24 villages involved in that.

And we're working



n AW N —

1668

together on developing better methods in getting harvest



n AW N —

1669

information,

because even though it's a lot easier now for a



n AW N —

1670

subsistence hunter to get a brown,

and there's a lot less



n AW N —

1671

regulations involved,

we still have a real stumbling block in



n AW N —

1672

getting harvest information.

I'm getting very little harvest



n AW N —

1673

information back,

so we're trying to develop better ways to get



n AW N —

1674

that.

With AVCP's help,

Fish & Wildlife Service,

and the



n AW N —

1675

villages and all combined.
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n AW N —

1677

The biological information on brown bears in Unit 18 is



n AW N —

1678

very little.

All of our information is mainly harvest.

We



n AW N —

1679

have -- we did, however,

start a radio collaring project in



1680

1993,

and we continued it in June of

'94,

to better ascertain



n AW N —

1681

how many brown bears are in an area in the Kilbuck Mountains.



n AW N —

1682

The object of the project was to mark as many bears as possible



n AW N —

1683

to come up with a population estimate.

However,

the project



n AW N —

1684

was put on hold mainly because of opposition to the project by



n AW N —

1685

local communities.



1686
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n AW N —

1687

The project is currently on hold; however,

we do have



n AW N —

1688

27 radio collared female bears on the air that we monitor every



n AW N —

1689

two weeks in the summer and fall and then very month in the



n AW N —

1690

winter when they're denned up.

And I've provided each of you a



n AW N —

1691

map with where the bears have been located the last three



nh B WK —

1692

years,

from March of

'90 -- or June of

'93 until March of

'96.



n AW N —

1693

The first map is basically where we found bears the last three



n AW N —

1694

years,

and the second map is how big of an area each bear



n AW N —

1695

covers.

And the third chart is just a simple view of what



n AW N —

1696

biological information we're getting from these bears.

For



n AW N —

1697

example,

we have a female that was born in 1988,

and she had



n AW N —

1698

cubs during 1994,

and so that's -- that kind of productivity



n AW N —

1699

information is important and that's the sort of things we're



n AW N —

1700

looking at.

Even though we may not be able to get a population



n AW N —

1701

estimate,

we'll at least get some move information on these



n AW N —

1702

bears,

and also see how productive these female bears are,

now



n AW N —

1703

many cubs they have,

and how many times they have cubs.



1704
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n AW N —

1705

Also in your handout I've provided a copy of what a



n AW N —

1706

sport hunting tag looks like for brown bear.

Some of you may



n AW N —

1707

not be familiar with this,

but this is the $25 tag I was



nh B WK —

1708

referring to.
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n AW N —

1710

That's basically all I have for brown bears.

Are there



n AW N —

1711

any questions from the council,

and then I'll move on to moose,



nh B WK —

1712

and that's



1713
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n AW N —

1714

CHATRMAN WILDE:

Go ahead with moose.
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1716

MR. KACYON:

Okay.

We have two co-management plans



n AW N —

1717

started on moose.

One has been on-going for about three,

four



n AW N —

1718

years,

the Lower Yukon Moose Management Plan.

And for the



n AW N —

1719

Lower Yukon moose,

we're talking about the area from old



n AW N —

1720

Paimuit Village down to the coast on the Yukon,

down towards



n AW N —

1721

Kotlik and Alakanuk and Emmonak.

And the goal for this area is



n AW N —

1722

3,000 moose.

And right now after looking at three different



n AW N —

1723

areas,

we found that there's approximately 1100 moose between



n AW N —

1724

Paimuit and Emmonak,

and so we're almost half-way there.

We've



n AW N —

1725

had good moose production the last five winters,

because we've



n AW N —

1726

had very mild winters and very little flooding.

However,

we



n AW N —

1727

still have very low moose densities on the Lower Yukon below



n AW N —

1728

Pilot Station.

Between Pilot Station and Emmonak,

we probably



n AW N —

1729

have less than 200 moose.

Between Pilot Station and Paimuit,



n AW N —

1730

however,

there's probably 1,000 or more moose,

SO,

you know,



n AW N —

1731

that particular area is doing good.



1732

— AN N Vv



n AW N —

1733

One of the most frustrating problems we have for moose



n AW N —

1734

herd growth in Unit 18 is the continued hunting of female



n AW N —

1735

moose,

and this is one of the things that we addressed at our



n AW N —

1736

co-management meeting is to educate people about not hunting



n AW N —

1737

COw moose,

so that we can have more moose in the future.



1738

— AN N Vv



n AW N —

1739

Right now the reported harvest on -- the average



n AW N —

1740

reported harvest on the Yukon River is about 60 moose each



n AW N —

1741

year,

and on the Kuskokwim it's between 20 and 40 each year.



1742

Bulls.

Now,

this is just reported harvest.

And we all know



n AW N —

1743

that there's a lot of people that don't report their harvest.



n AW N —

1744

But based on that information,

we're already harvesting moose



n AW N —

1745

at or above levels that we should be.



1746

— AN N Vv



n AW N —

1747

There's -- other than the harvest ticket system for



n AW N —

1748

getting moose harvest,

we also have two check stations,

one on



n AW N —

1749

the Yukon River at Paimuit Slough.

We interview between two



n AW N —

1750

and 300 hunters a year,

and we sample close to 100 moose every



n AW N —

1751

year.

Most of those moose,

however,

are taken outside of the



n AW N —

1752

Unit 18.

This year we started a moose hunter check station



n AW N —

1753

below Kalskag,

and for the first year it was quite successful.



n AW N —

1754

We sampled 103 moose and over 200 caribou,

and we interviewed



n AW N —

1755

close to 200 hunters,

and so that's improving quite a bit,

too.



n AW N —

1756

And so that's how some of the -- we get some of our harvest



nh B WK —

1757

information.



1758

— AN N Vv



n AW N —

1759

In your handout,

I provided basic historical moose



n AW N —

1760

harvest data and moose population data for the Yukon and the



n AW N —

1761

Kuskokwim,

and you can look at that at your leisure.



1762

— AN N Vv



n AW N —

1763

One of the things I wanted to show you that's in your



n AW N —

1764

packet that was developed by the Lower Yukon Moose Management



n AW N —

1765

Committee was they came up with a poster.

It says save the



n AW N —

1766

females for the future,

and this was made by some school -- was



n AW N —

1767

it school children in Mountain Village?

I can't remember.



n AW N —

1768

James,

were you involved with this or



1769

— AN N Vv



n AW N —

1770

MR. LUKE:

Yeah,

we —-- that was designed by Fish &



nh B WK —

1771

Wildlife.



1772

— AN N Vv



n AW N —

1773

MR. KACYON:

Okay.

Yeah,

Fish and Wildlife did the



n AW N —

1774

printing,

but I think it was -- you know,

we all agreed on what



n AW N —

1775

it would say on here.



1776

— AN N Vv



n AW N —

1777

And I also provided you with a simple module for this



n AW N —

1778

Council when you're talking about moose conservation,

and it



n AW N —

1779

will help you visualize what it looks like when you save cow



n AW N —

1780

moose,

and what can happen.

And what I did is I took a bull



n AW N —

1781

and a cow moose,

a cow moose that was three years old,

and a



1782

bull moose that was three years old,

and we carried the



n AW N —

1783

population out 11 years,

and we ended up with 75 moose just



n AW N —

1784

from one pair of moose.



1785

— AN N Vv



n AW N —

1786

INTERPRETER TINKER:

How many moose is that?



1787

— AN N Vv



n AW N —

1788

MR. KACYON:

75.

I think this is a good way to start



n AW N —

1789

educating everyone about why we don't shoot cow moose down here



n AW N —

1790

until we get more moose.

And I know that there are cow moose



n AW N —

1791

seasons upriver where there are many more moose,

but I would



n AW N —

1792

like to see many more moose down in this area so people don't



n AW N —

1793

have to travel 300 miles to get their moose.

And that's one of



n AW N —

1794

the goals of the moose conservation down here in not harvesting



nh B WK —

1795

COws.



1796

— AN N Vv



n AW N —

1797

The last species I wanted to talk about was caribou,



n AW N —

1798

and we've been involved for a much longer time with



n AW N —

1799

co-management with caribou,

mainly Kilbuck caribou,

and as Greg



n AW N —

1800

mentioned,

the caribou population has been growing,

and the



n AW N —

1801

Mulchatna herd,

and as far as we know,

it's still been growing



n AW N —

1802

on the Kilbuck herd.

The problem we have right now is that the



n AW N —

1803

two hers have been mixed for three years,

three consecutive



n AW N —

1804

years during the peak of the rut,

and so the small herd



n AW N —

1805

identify thing,

and management of one separate herd is becoming



n AW N —

1806

a bit of a gray area,

and more confusing.

And needless to say



n AW N —

1807

though,

we're swamped with caribou now,

where at one time we



n AW N —

1808

could hardly find any.



1809

— AN N Vv



n AW N —

1810

There are also two sets of regulations in Unit 18 for



n AW N —

1811

caribou,

one north of the Yukon River,

which is basically the



n AW N —

1812

Western Arctic Herd where a hunter can take one caribou every



n AW N —

1813

day year round.

That herd is close to a half a million.

It



n AW N —

1814

comes down into the Pastolik area,

St.

Mary's,

Andreafsky area,



n AW N —

1815

and usually in the wintertime.



1816

— AN N Vv



n AW N —

1817

The other regulations are under the Kilbuck Caribou



n AW N —

1818

Management Plan,

and those are everything south of the Yukon



n AW N —

1819

River.

And that's where we have 18 villages involved, Fish &



n AW N —

1820

Wildlife Service,

AVCP and Fish & Game.

We all get together



n AW N —

1821

and we write proposals to change regulations or seasons or bag



n AW N —

1822

limits that everyone agrees upon under the guise of the Kilbuck



n AW N —

1823

Caribou Management Plan.



1824

— AN N Vv



n AW N —

1825

The main -- I put a copy of the Kilbuck Caribou Plan in



n AW N —

1826

your document here,

just as goal number one,

and basically the



n AW N —

1827

way the Kilbuck Caribou Plan works out here is when there's



n AW N —

1828

less than 1,000 caribou,

there will be no hunting.

When



n AW N —

1829

there's between 1,000 and 3,000 caribou,

you can take 5 percent



n AW N —

1830

of that herd.

When the herd is between 3 and 5,000,

we'll have



n AW N —

1831

a harvest ratio of 7-1/2 percent.

And if substantial numbers



n AW N —

1832

of Mulchatna animals come into the area like they did again



n AW N —

1833

this year,

we will open the season from October 1 until March



n AW N —

1834

31st for two caribou.

We are currently working under the 7-1/2



n AW N —

1835

percent harvest;

however,

as I mentioned before,

because of the



n AW N —

1836

Mulchatna herd existence,

we liberalize things a lot more.

We



n AW N —

1837

have a longer season,

the theory behind this is if you have



n AW N —

1838

many thousands of Mulchatna animals mixed in with a few



n AW N —

1839

thousand Kilbuck animals,

the probability of killing a Kilbuck



n AW N —

1840

animal is much less,

SO,

you know,

we're not as worried about



n AW N —

1841

over—-harvest of caribou while Mulchatna animals are present.



1842

— AN N Vv



n AW N —

1843

Sometime maybe tomorrow if we can get some of the group



n AW N —

1844

together here,

I notice some of the Kilbuck Caribou Management



n AW N —

1845

Plan team is in the audience,

we're going to discuss possible



n AW N —

1846

proposals for next year,

and changing the harvest.



1847

— N N < v



n AW N —

1848

In our handout,

I provided the one-page from the



n AW N —

1849

Kilbuck Caribou Management Plan so you can familiarize yourself



n AW N —

1850

with that,

and also what the caribou harvest tickets look like.



1851

— AN N Vv



n AW N —

1852

I also provided a copy of the emergency order that I



n AW N —

1853

issued yesterday that says that the season south of the Yukon



n AW N —

1854

is now open from October 1 until the end of March for two



n AW N —

1855

caribou.

Some you may not know that.

I've been getting a lot



n AW N —

1856

of calls about this emergency order,

and a lot of people are



n AW N —

1857

confused, because it says south of the Yukon,

and that also



n AW N —

1858

means south of the Kuskokwim,

so basically everything south of



n AW N —

1859

the Yukon,

all the way to Cape Newenham is now open for caribou



nh B WK —

1860

hunting.



1861

— AN N Vv



n AW N —

1862

I want to also say that for the brown bear,

the moose



n AW N —

1863

and the caribou,

Fish & Wildlife Service has been instrumental



n AW N —

1864

in collecting a lot of biological information,

not just myself.



n AW N —

1865

And Fish & Wildlife Service,

I want to make sure that I



n AW N —

1866

recognize them and the villages have been instrumental in



n AW N —

1867

developing the regulations for these three species,

as well as



nh B WK —

1868

AVCP,

Greg Roczicka,

and Calvin Simeon,

who have been



n AW N —

1869

instrumental in providing funding for the meetings,

and also



n AW N —

1870

discussions about regulations for these three species.



1871

— AN N Vv



nh B WK —

1872

That's all I have,

Mr.

Chairman.



1873

— AN N Vv



nh B WK —

1874

CHATRMAN WILDE:

Quyana.



1875

— AN N Vv



nh B WK —

1876

MR. JOHN:

(In Yup'ik)



1877

— AN N Vv



nh B WK —

1878

CHATRMAN WILDE:

Yeah.



1879

— AN N Vv



n AW N —

1880

MR. JOHN:

(In Yup'ik)

His question is that,

you know,



N AW N —

1881

some moose,

you know,

get old and they don't produce any more.



n AW N —

1882

Are they counted as the population,

because according to him,



n AW N —

1883

they're just waiting to die.

They're not producing.



1884

— AN N Vv



n AW N —

1885

MR. KACYON:

Yeah,

there's probably -- there's a



n AW N —

1886

segment of the moose population that Mr.

John's referring to



n AW N —

1887

that -- and we've discussed this on the lower Yukon.

We went



n AW N —

1888

into actually a great discussion about barren cows and moose



n AW N —

1889

that are unproductive or elderly moose,

and I guess the answer



n AW N —

1890

that I gave the Lower Yukon,

and I guess I can give to you,

is



n AW N —

1891

that even though there may be some female moose out there that



n AW N —

1892

are unproductive,

we don't want to take a chance in harvesting



n AW N —

1893

female moose that may be productive,

because when we talk to



n AW N —

1894

the elders on the Lower Yukon,

there weren't very many that



n AW N —

1895

said they could tell the difference between a barren cow and a



n AW N —

1896

productive cow moose.

And so that's kind of where the



n AW N —

1897

discussion ended there is we just -- we just want to protect



n AW N —

1898

the female moose.

Even though they may die,

it's better to



n AW N —

1899

protect the females,

because the ones that are protected will



nh B WK —

1900

produce calves.



1901

— AN N Vv



nh B WK —

1902

MR. JOHN:

(In Yup'ik)



1903

— AN N Vv



n AW N —

1904

INTERPRETER TINKER:

(In Yup'ik)



1905

— AN N Vv



nh B WK —

1906

CHATRMAN WILDE:

Quyana.



1907

— AN N Vv



nh B WK —

1908

MR. KACYON:

Thank you.



1909

— AN N Vv



n AW N —

1910

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)

five minutes break

(In



n AW N —

1911

Yup'ik) .

Five-minute break.



1912

— AN N Vv



nh B WK —

1913

(Off record)



1914

— AN N Vv



nh B WK —

1915

(On record)



1916

— AN N Vv



n AW N —

1917

CHATRMAN WILDE:

The last discussion for tonight.

(In



n AW N —

1918

Yup'ik)

Our staff made two proposals on subsistence issue,

by



n AW N —

1919

boat, by snow machine.

The proposals —-- he represented the



n AW N —

1920

Council.

On these proposals,

the snow machine or boat,

that



n AW N —

1921

they shouldn't be shooting out of the boat or snow machine,

has



n AW N —

1922

to stop before they shoot.

But for subsistence -- on that



n AW N —

1923

proposal,

in the past the regulations were the boat or the snow



n AW N —

1924

machine had to stop,

but now the boat can be travelling,

or the



n AW N —

1925

snow machine can be travelling in order to shoot for animals.



n AW N —

1926

There's seven regional advisory committees.

The proposal --



n AW N —

1927

and the Board acted on the proposal,

and which has passed.

So



n AW N —

1928

a hunter,

subsistence hunters can shoot even though the boat is



n AW N —

1929

in motion,

or the snow machine is in motion,

so they pushed for



n AW N —

1930

this.

The Board approved it.



1931

— AN N Vv



n AW N —

1932

Proposal #32 was taken -- it was August 15 to April 15,



n AW N —

1933

and on this proposal a hunter can get two caribou.

On proposal



n AW N —

1934

33 -- on this proposal,

you can catch two caribou from August 1



n AW N —

1935

to April 15.

And the Bristol Bay Advisory Committee opposed



n AW N —

1936

Proposals 32,

but Yukon-Kuskokwim Advisory Committee didn't act



n AW N —

1937

on,

and the advisory board from Bristol Bay supported Proposal



n AW N —

1938

#33,

including upriver.

And the proposal was modified so they



nh B WK —

1939

can hunt from --

'til March 15,

the seasons.

If there's 60,000



n AW N —

1940

(ph)

caribou,

they can hunt.

And they support -- Bristol Bay



n AW N —

1941

supported Proposal 33,

and upriver advisory committee agreed



n AW N —

1942

with that proposal.

From March -- will be closed from March 31



n AW N —

1943

until there's 60,000 caribou available.



1944

— AN N Vv



n AW N —

1945

Proposal 36,

customary and traditional use pertaining



n AW N —

1946

to moose in Unit 17.

The proposal is from Quinhagak



n AW N —

1947

Traditional Council.

And Bristol Bay Advisory Committee was



n AW N —

1948

opposed to it,

and after discussion,

acted -- staff requested



n AW N —

1949

that they,

along with proposal 36,

and proposal 36 will be



n AW N —

1950

discussed later on.

Bristol Bay Council and this Council will



n AW N —

1951

meet to discuss and there was no motion or -- on Proposal 33,



n AW N —

1952

unless -- until they,

Bristol Bay and this Board discuss it



1953

and.....

— N N < v



1954

— AN N Vv



n AW N —

1955

Under black bear in Unit 18,



1956

— AN N Vv



n AW N —

1957

INTERPRETER TINKER:

Which proposal?

I don't know.



1958

— AN N Vv



n AW N —

1959

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)

Those villages that --



n AW N —

1960

Stebbins,

St.

Michaels,

Holy Cross,

Lower and Upper Kalskag,



n AW N —

1961

Aniak, Chuathbaluk,

(In Yup'ik)

Togiak and Twin Hills.

(In



n AW N —

1962

Yup'ik)

Those villages that he mentioned are all what that



n AW N —

1963

proposal was accepted,

that traditional and customary use for



nh B WK —

1964

black bear.



1965

— AN N Vv



nh B WK —

1966

Proposal 41 was



1967

— AN N Vv



n AW N —

1968

INTERPRETER TINKER:

Where is this report?

I don't



nh B WK —

1969

have one.



1970

— AN N Vv



n AW N —

1971

CHATRMAN WILDE:

(In Yup'ik)

There was a question or



n AW N —

1972

requested from -- under customary and traditional use by three



n AW N —

1973

villages from Unit 18.

This proposal was from Western Interior



n AW N —

1974

Council.

And this proposal was modified to add Chuathbaluk,



n AW N —

1975

Aniak and Lower Kalskag and Holy Cross,

Stebbins,

and St.



n AW N —

1976

Michael and Togiak.

That they can customary and traditional



n AW N —

1977

use.

And he's stating that we should just discuss it for



nh B WK —

1978

whatever,

either amend it,

modify it,

or accept it or oppose



n AW N —

1979

it.

They have to meet,

first villages should meet and discuss



n AW N —

1980

this issue,

and if they agree this proposal will be further



n AW N —

1981

discussed.

It wasn't passed, but they'll have to discuss it



n AW N —

1982

further in the future when they meet.

This board if they'll



n AW N —

1983

become one towards moose.

It will be further discussed.



1984

— AN N Vv



n AW N —

1985

On proposal 45 concerning moose in 21 (E),

and the



n AW N —

1986

proposal was from this board,

from this council.

On this



n AW N —

1987

proposal we have to look at -- it wasn't passed.

They didn't



n AW N —

1988

discuss 1it.

This council and the upriver council will meet



n AW N —

1989

together and after discussion they can -- after further



n AW N —

1990

discussion,

it will be brought up the Subsistence Board.



1991

— AN N Vv



n AW N —

1992

Proposal 45,

customary and traditional use,

it was from



n AW N —

1993

Lower Yukon Advisory Committee.

The proposal,

they didn't



n AW N —

1994

discuss the issue.

They will have to meet and discuss this



nh B WK —

1995

proposal.



1996

— AN N Vv



n AW N —

1997

On proposal 49,

the same pertaining to caribou,

north



n AW N —

1998

side of Yukon.

There's about 500,000 or more caribou.

500,000



n AW N —

1999

caribou,

sometimes they migrate from upper north to north side



n AW N —

2000

of Yukon.

The staff -- the board, the staff



2001

— AN N Vv



n AW N —

2002

After meeting this today

(ph),

the Chairman Harry Wilde



n AW N —

2003

and the Chairman of the upriver village agreed concerning Unit



n AW N —

2004

22,

from north all the way up to Shagluk -- Shaktoolik, they



n AW N —

2005

want a person -- they'd like to be able to hunt in person in --



n AW N —

2006

and there is Emmonak, Kotlik, Marshall,

Mountain Village,

Pilot



nh B WK —

2007

Station,

Pitka's Point,

Russian Mission,

St.

Mary's,

Sheldon's



n AW N —

2008

Point,

Alakanuk.

All those lower Yukon villages will be able



n AW N —

2009

to hunt,

because they potentially hunted in the past.

If



n AW N —

2010

Hooper Bay,

Chevak,

Scammon Bay want to be included in those



n AW N —

2011

villages that will be able to hunt,

they will have to come up



n AW N —

2012

with proposal if they want to hunt north caribou herd.

And



n AW N —

2013

he's asking Antone Anvil to give a report on



2014

— AN N Vv



n AW N —

2015

MR. ANVIL:

Harry Wilde invited him to attend this



n AW N —

2016

meeting,

and he attended that meeting,

and all those proposals



n AW N —

2017

were brought up and all the councils should be working together



n AW N —

2018

on these proposals to pass them or oppose them,

but work



n AW N —

2019

together.

And this is concerning wolves

(ph) .

Yukon-



n AW N —

2020

Kuskokwim,

Bristol Bay should be working together and accept



n AW N —

2021

these proposals.

And working together with all the other



n AW N —

2022

council,

they should be working together.

And he's in support



n AW N —

2023

that they'll work together in passing these proposals,

if --



n AW N —

2024

like example,

if Bristol Bay doesn't want the proposals passed,



n AW N —

2025

they should sit down and discuss before the oppose it or pass



n AW N —

2026

it,

or including -- everybody should be working together and be



nh B WK —

2027

able to hunt.



2028

— AN N Vv



n AW N —

2029

CHATRMAN WILDE:

He presented these proposals to the



n AW N —

2030

regional board,

and he's been working -- they were deferring



n AW N —

2031

the proposals after they discuss the proposals.

And from our



n AW N —

2032

elders he's been taught that we shouldn't be fighting over



n AW N —

2033

subsistence animals,

fish,

should be working closely together



n AW N —

2034

with other council.

And the meeting is recessed until 8:00



n AW N —

2035

o'clock tomorrow morning.

Tomorrow morning on number two,



n AW N —

2036

staff will give a report on



2037

— AN N Vv



nh B WK —

2038

MR. ANDREW

Mr.

Chairman?



2039

— AN N Vv



nh B WK —

2040

CHATRMAN WILDE:

Yeah?



2041

— AN N Vv



nh B WK —

2042

MR. ANDREW

(In Yup'ik)



2043

— AN N Vv



nh B WK —

2044

CHATRMAN WILDE:

Unit 187



2045

— N N < v



n AW N —

2046

MR. ANDREW

Yeah.

His question is Tuluksak in



nh B WK —

2047

Unit 18.

He's got a question,

if Tuluksak 1is in



2048
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nh B WK —

2049

CHATRMAN WILDE:

Yeah.

(In Yup'ik)

Unit 18 consists



n AW N —

2050

of -- he states that on that Game Management Unit 18,

our



n AW N —

2051

villages are included on these proposals,

even though they're



n AW N —

2052

not named.

For example,

if he wants to make a proposal,

for



n AW N —

2053

example,

he's from Yukon River.

If Akiachak makes a proposal,



n AW N —

2054

he's going to be -- he's not going to involve himself if



n AW N —

2055

Akiachak makes a proposal,

because he's not from Akiachak,

or



nh B WK —

2056

from this region.
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2058

MR. ANDREW

Yeah, he's stating that since he



n AW N —

2059

thinks this

-—— 1f it's Tuluksak is not included in that



n AW N —

2060

proposal,

he thinks he might not be included.

That's just why



n AW N —

2061

he's got the question on Tuluksak where it's about -- if it's



n AW N —

2062

included in Unit 18.

His concern is that since Tuluksak hasn't



n AW N —

2063

been mentioned,

and we have been included in 18's regulations



nh B WK —

2064

in hunting



2065
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2066

CHATRMAN WILDE:

Yeah.

(In Yup'ik)

traditional and



n AW N —

2067

customary uses according to the map Harry Wilde is showing.
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2069

MR. WILLIAMS:

And Roy is -- he was confused since



n AW N —

2070

Akiak hasn't been mentioned in those.

He finally understand



n AW N —

2071

that customary and traditional is



2072

— AN N Vv



n AW N —

2073

MR. J. ANDREW:

John is stating that if they mention



n AW N —

2074

unit 18,

it will -- and he's further explaining that



n AW N —

2075

subsistence -- if your name's not men- -- I mean,

your village



n AW N —

2076

is not mentioned,

if we're talking about Game Management Unit



2077

18,.....
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2079

MR. WILLIAMS:

(In Yup'ik)



2080
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2081

MR. J. ANDREW:

Including like for example we've been



n AW N —

2082

talking about 21 earlier,

we could include



2083
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2084

MR. ANDREW

(In Yup'ik)



2085
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2086

CHATRMAN WILDE:

Yeah.

Good.

Uh-huh.
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2088

(Meeting recessed - 6:50 p.m.)
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State of Alaska and Reporter for R & R Court Reporters,

Inc.,
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true and correct Transcript of the Yukon-Kuskokwim
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Delta Subsistence Regional Advisory Council meeting taken
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electronically by me on the 2nd day of October,

1996,

beginning
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at the hour of 2:00 o'clock p.m.

at the Bingo Hall,

Akiachak,
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2104

Alaska;
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THAT the transcript is a true and

correct transcript
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2107

requested to be transcribed and

thereafter transcribed by me
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2108

to the best of my knowledge and ability;
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2110

THAT I am not an employee,

attorney,

or party
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2111

interested in any way in this action.
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Alaska,
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2114
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